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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Pablo, te ̱ni ̱ka̱na ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuní mii̱ꞌ a ̱
te ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱te ̱tianu̱ꞌ Jesucristo sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a.̱ Tiꞌviꞌ yuꞌu̱ 

xiinꞌ ña̱ni ̱eꞌ̱ Sóstenes 2  chaꞌanꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Ndiosí, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto, ne ̱ndo̱o̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ni ̱xaa̱ ̱Cristo Jesús. Te ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱ndoꞌó te ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ndiṯia̱ ̱
a ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱ndieeꞌ miiꞌ ka̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, ne ̱nakuni 
ña̱ Jesucristo nduuꞌ xtoꞌ̱o̱ nia̱̱ ndee̱ ̱naa nduuꞌ tu̱ a̱ xto̱ꞌo̱ yooꞌ. 

Tu̱tu̱ nu̱uꞌ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San Pablo 
kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús, 

ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto
 

Yoꞌoꞌ nduꞌuꞌ̱ Pablo keꞌi ra ̱tu̱tu̱ ña ̱kuꞌu̱n 
ndaꞌ̱aꞌ ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto (1.3)
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3  Na sa̱ñuꞌuꞌ na Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo, ndoꞌó, 
te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ. 

Taxiꞌ Pablo ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí
4 Saa̱ ̱kiviꞌ̱ taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ 

tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí ndoꞌó ni ̱xaa̱ ̱Cristo Jesús. 
5 Kuac̱hi ̱ndii ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xaa̱ ̱sa̱kanꞌ, te ̱ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ va ̱Ndiosí 
ndoꞌó xiinꞌ ña ̱chu̱u̱n va ̱ndoꞌ̱ saniaꞌá ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱
tu̱ a ̱ña ̱ndichi va ̱ndoꞌ̱. 6  Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱
tuxiꞌ̱ va ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱sa̱niaꞌá ndu̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ Cristo, nimá 
ndo̱ꞌ. 7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kö̱oꞌ̱ ka ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱chu̱u̱n va ̱ña ̱xaxaꞌ̱ 
Ndiosí nuu̱ꞌ eꞌ̱ kuní nuu̱ꞌ ndoꞌó ña ̱ndiatuꞌ ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ̱ kiviꞌ̱ 
ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo. 8  Ndiosí tu̱ ta̱xi ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ndoꞌ̱ 
te ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a ̱ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kö̱oꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱sa̱na̱ndikoꞌ a ̱ndoꞌó kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱kix̱iṉ xto̱ꞌo̱ 
eꞌ̱ Jesucristo jaa̱̱nꞌ. 9 Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, xachuunꞌ nda̱ku a,̱ 
te ̱su̱vi ̱a ̱ni ̱ka̱na ̱ndoꞌó te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
Jesucristo siꞌe ̱a.̱

Väꞌ̱a ̱naṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús
10 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo kaꞌán ndaꞌvi 

i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱na̱kuita ̱kuento ndoꞌ̱, te ̱näṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱. Süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ ndoꞌ̱, te ̱ii̱ṉ kachi ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱, te ̱ii̱ṉ 
kachi tu̱ ñaꞌ̱a ̱chituní ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱. 11 Kaꞌán i ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ ndoꞌ̱, ña̱ni ̱
taꞌanꞌ i,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xini i ̱kuento xaaꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱Cloé ña ̱nataꞌviꞌ 
taꞌanꞌ ndoꞌ̱. 12  Sa̱kanꞌ ña ̱sav̱a ̱ndoꞌ̱ kaꞌán ndii, kuenta Pablo 
nduuꞌ ndo̱ꞌ, te ̱sav̱a ̱tu̱ ndoꞌ̱ kaꞌán ndii, kuenta Apolos nduuꞌ 
ndo̱ꞌ, te ̱sav̱a ̱ni ̱tu̱ ndoꞌ̱ kaꞌán ndii, kuenta Pedro nduuꞌ ndoꞌ̱, te ̱
sav̱a ̱ka ̱tu̱ ndoꞌ̱ kaꞌán ndii, kuenta Cristo nduuꞌ ndo̱ꞌ, kachi ndoꞌ̱. 
13  ¿Ñáá xanini ndoꞌó ndii, ni ̱naṯaꞌviꞌ̱ Cristo? Uun, ¿ñáá xanini 
ndo̱ꞌ ndii, Pablo ni ̱xiꞌi ̱nuu̱ꞌ krusín xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱? Uun, ¿ñáá kuenta 
Pablo ni ̱chic̱hi ̱ndoꞌ̱? 14 Taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ 
ndoꞌó nï ̱sakuchiꞌ i ̱kuenta Jesús. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Crispo xiinꞌ 
Gayo kuiṯiꞌ̱ ni ̱sa̱kuchiꞌ i ̱kuenta Jesús. 15 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱
ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ kü̱vi ̱kaꞌa̱n ña ̱ni ̱chic̱hi ̱nia̱ ̱kuenta i.̱ 16  Ni ̱sa̱kuchiꞌ 
tu̱ i ̱ne ̱viꞌ̱e ̱Estéfanas kuenta Jesús. Ndisu̱ näkaꞌanꞌ i ̱naaꞌ ni ̱
sa̱kuchiꞌ i ̱iṉga ̱ka ̱ne ̱yiviꞌ̱. 17 Kuac̱hi ̱ndii nï ̱tia̱̱nu̱ꞌ Cristo yuꞌu̱ 
te ̱sa̱kuchiꞌ i ̱ne ̱yiviꞌ̱ kuenta a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ a ̱yuꞌu̱ te ̱
kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Te ̱süu̱ꞌ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ndichi 
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ni ̱xaa̱ ̱i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱chindiaa yaꞌviꞌ i ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo 
nuu̱ꞌ krusín.

Cristo nduuꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱ndichi a̱
18  Sa̱kanꞌ ña ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Jesús nuu̱ꞌ 

krusín xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ ndii, ña ̱sikiꞌ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ ne ̱kuaꞌa̱n miiꞌ 
ndo̱ñuꞌuꞌ nimá nia̱.̱ Ndisu̱ nuu̱ꞌ yoo, ne ̱xa ̱ni ̱kaku̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱
eꞌ̱ ndii, ña ̱ndie̱e̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ a.̱ 19 Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ i ̱ña ̱xini tuní te ̱yiviꞌ̱ te ̱xini tuní,
te ̱sa̱xio̱̱o̱ tu̱ i ̱ña ̱kundani ̱te ̱xini tuní jaa̱̱nꞌ.

Sa̱kanꞌ kachi a.̱
20 Xa ̱ni ̱sa̱sanaꞌ ndooꞌ Ndiosí ña ̱xini tuní ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ 

yoꞌoꞌ, naa kuuꞌ te ̱kumiꞌ ña ̱xini tuní jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ te ̱saniaꞌá 
ña ̱ndichi, xiinꞌ te ̱kani taꞌanꞌ kuento xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndichi jaa̱̱nꞌ. 
21 Kuac̱hi ̱ndii, xiinꞌ ña ̱xini tuní Ndiosí ni ̱xiṉdoo̱ nimá a ̱ña ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱ni ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱xini tuní ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
yoꞌoꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xiṉdoo̱ nimá a ̱ña ̱sa̱kakú a ̱ne ̱iṉi ̱xini 
ña ̱sa̱niaꞌá nduꞌu̱, teeꞌ̱ ndee ña ̱sikiꞌ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱. 
22  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱taꞌanꞌ ndu̱, ne ̱judío ndii, kuni ku̱ni ̱nia̱ ̱
chu̱u̱n kaꞌnuꞌ te ̱ku̱vi ̱ka̱ndix̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱ne ̱tukuꞌ ndii, kuni ku̱ni ̱
so̱ꞌo̱ nia̱ ̱ña ̱ndichi te ̱ku̱vi ̱ka̱ndix̱aꞌ nia̱.̱ 23  Ndee̱ ̱saa̱ ̱ka̱ni ̱ndii, 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo nuu̱ꞌ krusín kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱. Te ̱tu̱ꞌu̱n 
yoꞌoꞌ ndii, sanasaáꞌ va ̱a ̱ne ̱judío, te ̱nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ ndii, siḵi ̱
kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a.̱ 24 Ndisu̱ nuu̱ꞌ yooꞌ, ne ̱ni ̱ka̱na ̱Ndiosí nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
a ̱ndii, Cristo jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ a ̱ña ̱ndichi 
a,̱ kö̱oꞌ̱ a ̱xaaꞌ naaꞌ ne ̱judío nduuꞌ eꞌ̱, uun naaꞌ ne ̱tukuꞌ nduuꞌ 
eꞌ̱. 25 Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee siḵi ̱kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ tu̱ꞌu̱n Ndiosí jaa̱̱nꞌ 
nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ndisu̱ ña ̱ndichi ka ̱nduuꞌ a ̱te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱
xini tuní ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ kaaꞌ̱. Te ̱ña ̱xaaꞌ Ndiosí, te ̱tuu ne ̱yiviꞌ̱ 
ña ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱ndii, ndie̱e̱ꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱a ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ 
ña ̱kumiꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ.

26  Chu̱u̱n xaꞌaꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
a ̱ndii, ndiaꞌviꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱ndichi nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱, te ̱ndiaꞌviꞌ tu̱ ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱ndíáchuunꞌ, uun ne ̱ii̱ṉ 
kuuꞌ xiinꞌ ne ̱kaꞌnuꞌ. 27 Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ Ndiosí ne ̱naa̱ꞌ̱ 
kuuꞌ tuu ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ te ̱sa̱kaꞌanꞌ a ̱ne ̱tuu ña ̱ndichi nia̱.̱ 
Te ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ tu̱ a ̱ne ̱ndaꞌvi so̱ꞌo̱ tuu ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ te ̱
sa̱kaꞌanꞌ a ̱ne ̱tuu ña ̱yoo ndie̱e̱ꞌ̱ nia̱.̱ 28  Te ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ ni ̱tu̱ 
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Ndiosí ne ̱ndaꞌvi va ̱kuuꞌ, xiinꞌ ne ̱küni ko̱to̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ, 
xiinꞌ ne ̱kuä̱saꞌ̱ kuní xac̱hiꞌ tuu ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ ni ̱
xaa̱ ̱a ̱te ̱sa̱kaꞌanꞌ a ̱ne ̱tuu ndii, ne ̱kaꞌnuꞌ nduuꞌ mii̱ꞌ nia̱.̱ 
29 Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ kü̱vi ̱sa̱ñuñuꞌ 
xiinꞌ mii̱ꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 30  Mii̱ꞌ Ndiosí ni ̱nda̱sa̱ii̱ṉ ndoꞌó xiinꞌ Cristo 
Jesús, te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱a ̱ndii, nduuꞌ eꞌ̱ ne ̱ndichi, te ̱nduuꞌ 
tu̱ eꞌ̱ ne ̱nda̱ku nimá nuu̱ꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ eꞌ̱ ndiṯia̱ ̱a ̱te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ 
ña ̱kuní a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱sa̱ndoó ndiká a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱
eꞌ̱. 31 Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí sa̱kanꞌ ña ̱naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Naaꞌ kuni kaꞌa̱n niṉu̱ yo̱o̱ ka ̱ndii, 
na kaꞌa̱n niṉu̱ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ nia̱”̱, 
kachi a.̱

Kaꞌán Pablo ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo nuu̱ꞌ krusín xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱

2  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ sa̱kanꞌ na kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌa̱n kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱miiꞌ 
ndieeꞌ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ i ̱ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí ndii, nï ̱tiinꞌ 

i ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱xasuviꞌ, ni ̱ndee̱ ̱nï ̱tiinꞌ tu̱ i ̱ña ̱ndichi. 2  Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱chiṯuní i ̱ña ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús kuiṯiꞌ̱ xiinꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱nuu̱ꞌ krusín xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 3  Te ̱nï ̱yoo̱ ndie̱e̱ꞌ̱ 
i,̱ te ̱ndee̱ ̱kisiꞌ viꞌ̱ a ̱yuꞌu̱ ña ̱yiꞌvi i ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ. 4 Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 
ndii, nï ̱tiinꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱xasuviꞌ ña ̱ndichi ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. 
Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo ni ̱niaꞌa ̱ndoꞌó xiinꞌ 
tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Sa̱kanꞌ te ̱koṯiiṉ ndia̱a̱ ̱ña ̱iṉi ̱
ndo̱ꞌ xini ndoꞌ̱ Jesús jaa̱̱nꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí, te ̱köṯiiṉ ndia̱a̱ ̱a ̱ña ̱
ndichi ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ.

Kumiꞌ eꞌ̱ ña ̱ndichi xaaꞌ Espíritu Santo
6  Ndisu̱ kaꞌán ndu̱ xiinꞌ ña ̱ndichi nuu̱ꞌ ne ̱xa ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱nuu̱ꞌ 

ic̱hiꞌ Jesús. Te ̱ndii, ña ̱ndichi ña ̱kaꞌán ndu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ ña ̱
ndichi ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ nduuꞌ a,̱ ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ ña ̱ndichi ne ̱xini 
tuní xaꞌndia chuunꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ nduuꞌ a.̱ Ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱
kuaꞌa̱n ndoṉ̃uꞌuꞌ nia̱.̱ 7 Te ̱nduꞌu̱ ndii, sa̱niaꞌá ndu̱ ña ̱ndichi ña ̱
ni ̱yoo̱ siꞌ̱e, ña ̱xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí ndee̱ ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ka̱saꞌ̱a ̱a ̱
ii̱ṉ yiviꞌ̱, ña ̱ni ̱chiṯuní a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ te ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ndaṯu̱nꞌ saa̱ ̱a.̱ 
8  Te ̱ña ̱ndichi jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱xaꞌndia chuunꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
yoꞌoꞌ nï ̱ku̱nda̱ni ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ ni ̱kundani ̱ra ̱a ̱ndii, käꞌ̱niꞌ̱ 
ra ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ, nuu̱ꞌ krusín. 9 Te ̱ndii, naa 
yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:
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Ñaꞌ̱a ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xini ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱,
xiinꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xini soꞌ̱o̱ nia̱,̱
xiinꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xanini nia̱ ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱xav̱aꞌ̱a ̱Ndiosí 

xaꞌaꞌ̱ ne ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 10 Ndisu̱ ni ̱saṯuví Ndiosí sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ 
eꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱Espíritu Santo, sa̱kanꞌ ña ̱Espíritu Santo jaa̱̱nꞌ ndii, 
xiní a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yooꞌ siꞌ̱e ndee̱ ̱maa̱ꞌ nimá Ndiosí. 11 Kuac̱hi ̱
ndii ndee̱ ̱ii̱ṉ eꞌ̱ xïní saa̱ ̱xanini iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ mii̱ꞌ nia̱ ̱xiinꞌ nimá kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱xiní yo̱o̱ nduuꞌ a ̱xanini 
nia̱.̱ Sa̱kanꞌ tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ eꞌ̱ xïní yo̱o̱ nduuꞌ a ̱xanini Ndiosí, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii Espíritu Santo kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xiní ña ̱xanini a.̱ 12  Te ̱
yooꞌ ndii, nï ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ espíritu ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ Espíritu ña ̱kua̱xi ̱ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí te ̱
ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱sa̱maniꞌ̱ a ̱yooꞌ. 13  Te ̱saniaꞌá ndu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱saniaꞌá Espíritu Ndiosí nduꞌu̱, te ̱
süu̱ꞌ saniaꞌá ndu̱ a ̱xiinꞌ ña ̱xini tuní mii̱ꞌ ndu̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱natiinꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ Espíritu Santo saniaꞌá ndu̱ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 14 Ndisu̱ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱kö̱oꞌ̱ Espíritu Santo 
naá nimá ndii, kü̱vi ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱saniaꞌá Espíritu Santo jaa̱̱nꞌ, 
sa̱kanꞌ ña ̱nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, siḵi ̱kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱kü̱vi ̱
tu̱ ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱naá Espíritu Santo nimá kuiṯiꞌ̱ 
ku̱vi ̱kundani ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱naá Espíritu Santo nimá 
ndii, ku̱vi ̱nakuni nia̱ ̱sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ ndisu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ 
ne ̱yiviꞌ̱ kü̱vi ̱na̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ. 16  Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii: “Kö̱oꞌ̱ xiní ña ̱xanini xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí, te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ 
ku̱vi ̱sa̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ”, sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ Ndisu̱ kundani ̱yooꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
sa̱kanꞌ ña ̱xanini eꞌ̱ saa̱ ̱xanini Cristo.

Xachuunꞌ ingaꞌ Pablo xiinꞌ Apolos nuu̱ꞌ Jesús

3  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ nï ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa xaaꞌ i ̱
xiinꞌ ne ̱xa ̱xaaꞌ ña ̱kuní Espíritu Santo. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 

ni ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱xaaꞌ ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ, uun 
ndee̱ ̱naa ne ̱kuañuꞌu̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Cristo. 2  Ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó ña ̱
xa̱ku̱ vixi kuiṯiꞌ̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ne ̱kuañuꞌu̱ ne ̱chichinꞌ, 
ña ̱sa̱koꞌoꞌ eꞌ̱ nia̱ ̱lechin kuiṯiꞌ̱, te ̱tä̱xi ̱eꞌ̱ ka̱xiꞌ̱ nia̱ ̱ña ̱xaxiꞌ̱ naa 
ña ̱xaxiꞌ̱ yooꞌ ne ̱xix̱a.̱ Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱i ̱sa̱kanꞌ ña ̱ndoꞌó ndii, nï ̱
ku̱vi ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ ña ̱ndichi xaꞌaꞌ̱ Ndiosí, te ̱tïaꞌ̱an ku̱vi ̱naṯii̱ṉ 
ndo̱ꞌ a ̱ndee̱ ̱viṯiṉ, 3  sa̱kanꞌ ña ̱kusaaꞌ xaaꞌ ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
nimá mii̱ꞌ ndoꞌ̱, naa kuuꞌ ña ̱kuiñu ndoꞌ̱, xiinꞌ ña ̱kaniꞌ taꞌanꞌ ka ̱
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ndo̱ꞌ kuento, xiinꞌ ña ̱nataꞌviꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱. Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá 
ndo̱ꞌ ña ̱kusaaꞌ nduuꞌ ka ̱ndoꞌ̱ ne ̱xaaꞌ ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ 
ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱yiviꞌ̱ ne ̱xïní yoo Ndiosí. 4 Sa̱kanꞌ su̱u̱, kiiꞌ̱ 
kaꞌán sav̱a ̱ndoꞌ̱ ndii: “Yuꞌu̱ ndii, kuenta Pablo nduuꞌ i”̱, kachi 
ndo̱ꞌ. Te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ ndoꞌ̱ kaꞌán ndii: “Yuꞌu̱ ndii, kuenta Apolos 
nduuꞌ i”̱, kachi ndoꞌ̱. Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndii, ii̱ṉ kachi xaaꞌ 
ndo̱ꞌ te ̱sa̱kanꞌ xaaꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱.

5 ¿Yo̱o̱ nduuꞌ Pablo, xanini ndoꞌó, uun yo̱o̱ nduuꞌ Apolos, 
xanini tu̱ ndoꞌ̱? Nduꞌu̱ ndii, te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ 
nduuꞌ ndu̱, te ̱xiinꞌ ña ̱sa̱niaꞌá ndu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús. 
Ndisu̱ iꞌ̱iṉ ndu̱ ni ̱xaa̱ ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ 
kuiṯiꞌ̱ ndu̱. 6  Yuꞌu̱ ni ̱chiꞌ̱i ̱tu̱ꞌu̱n a ̱nimá ndoꞌ̱, te ̱Apolos ni ̱koso̱ 
a,̱ ndisu̱ mii̱ꞌ Ndiosí ni ̱sa̱kuaꞌnuꞌ a.̱ 7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na süu̱ꞌ te ̱
kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ te ̱chiꞌiꞌ, te ̱ni ̱ndee̱ ̱te ̱kosó. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii mii̱ꞌ 
Ndiosí nduuꞌ ña ̱kaꞌnuꞌ ka,̱ sa̱kanꞌ ña ̱su̱vi ̱a ̱sakuaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 
8  Sa̱kanꞌ ña ̱te ̱chiꞌiꞌ xiinꞌ te ̱kosó ndii, ii̱ṉ kachi te ̱nduuꞌ ra,̱ 
teeꞌ̱ ndee xa̱ko̱o̱ xa̱ko̱o̱ yaꞌ̱vi ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱ni ̱xaa̱ ̱iꞌ̱iṉ ra.̱ 
9 Sa̱kanꞌ ña ̱nduꞌu̱ ndii, te ̱xaaꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ 
ndu̱, te ̱ndoꞌó nduuꞌ ndee̱ ̱naa ñu̱ꞌuꞌ miiꞌ xachuunꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ 
ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa viꞌ̱e ̱a ̱ña ̱xaꞌa a.̱

10 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yuꞌu̱ ndii, ni ̱ta̱xi ̱a ̱
kumiꞌ i ̱ña ̱chu̱u̱n, te ̱nduuꞌ i ̱ndee̱ ̱naa te ̱xaꞌa viꞌ̱e.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱
jaa̱̱nꞌ na sakaniaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ viꞌ̱e,̱ te ̱tu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱ sa̱kaaꞌ viꞌ̱e ̱jaa̱̱nꞌ. 
Ndisu̱ kuní a ̱ña ̱koṯo̱ vaꞌ̱a ̱te ̱sa̱kaaꞌ viꞌ̱e ̱jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱sakaaꞌ ra ̱a.̱ 
11 Sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ kü̱vi ̱sa̱kaniaꞌ xaꞌaꞌ̱ iṉga ̱viꞌ̱e ̱miiꞌ 
xa ̱iinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱xaꞌaꞌ̱ viꞌ̱e ̱ña ̱xa ̱iinꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, Jesucristo 
nduuꞌ a.̱ 12  Kuac̱hi ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ viꞌ̱e ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱vi ̱sa̱kaaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ 
oro, uun xiinꞌ plata, uun xiinꞌ yuu̱ꞌ ndaṯu̱nꞌ, uun xiinꞌ iṯunꞌ, 
uun xiinꞌ iṯia̱,̱ uun xiinꞌ ñuu̱ꞌ ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ koko. 13  Ndisu̱ iꞌ̱iṉ 
chu̱u̱n ña ̱ni ̱xaa̱ ̱iꞌ̱iṉ eꞌ̱ naṯuvi ̱kiiꞌ̱ koṯo̱ kuaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí kiviꞌ̱ 
soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ñuꞌu̱ koṯo̱ kuaꞌ̱a ̱a ̱iꞌ̱iṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ naaꞌ 
chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a,̱ uun naaꞌ sü̱vi ̱a.̱ 14 Naaꞌ kö̱oꞌ̱ a ̱ni ̱ndoꞌoꞌ 
viꞌ̱e ̱ña ̱ni ̱sa̱kaaꞌ yo̱o̱ ka ̱ndii, naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱ta̱xi ̱Ndiosí 
ndaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 15 Ndisu̱ naaꞌ ko̱ko̱ a ̱ndii, ndoṉ̃uꞌuꞌ xac̱hiꞌ chu̱u̱n ña ̱
ni ̱xaa̱ ̱nia̱.̱ Teeꞌ̱ ndee kaku̱ mii̱ꞌ nia̱ ̱ndii, ku̱ndoꞌ̱o̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa 
ne ̱xkaꞌndíá nuu̱ꞌ ñuꞌu̱.

16  ¿Ñáá xïní ndoꞌ̱ ña ̱yu̱kunꞌ Ndiosí nduuꞌ ndo̱ꞌ, te ̱naá 
Espíritu Santo nimá ndoꞌ̱? 17 Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ xikaꞌ yo̱o̱ ka ̱
sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ nia̱ ̱yu̱kunꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndii, sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ tu̱ Ndiosí 
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mii̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱su̱ꞌu̱n nduuꞌ a,̱ 
te ̱xa ̱mii̱ꞌ ndoꞌó nduuꞌ yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ.

18  Kü̱ni ̱xaꞌanꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱. Naaꞌ xanini sav̱a ̱
ndoꞌó ña ̱ndichi ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xini tuní ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, 
ku̱u̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ne ̱xïni tuní xiinꞌ ña ̱ndichi jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ 
te ̱ku̱vi ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱xini tuní xnaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ña ̱ndichi Ndiosí. 
19 Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱ndichi ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, 
ña ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Nakasi Ndiosí ne ̱ndichi nuu̱ꞌ ña ̱xini tuní 
saka mii̱ꞌ nia̱.̱” 20 Te ̱kaꞌán tu̱ a ̱ndii: “Xiní xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱ña ̱
xanini ne ̱ndichi ndii, ña ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ a”̱, kachi a.̱ 21 Xaꞌaꞌ̱ a ̱
jaa̱̱nꞌ na väꞌ̱a ̱ku̱ñuñuꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndikún ndoꞌ̱ ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱nduuꞌ kuenta mii̱ꞌ ndoꞌ̱, 22  naa 
kuuꞌ yuꞌu̱, te ̱nduuꞌ Pablo, xiinꞌ te ̱nduuꞌ Apolos, xiinꞌ te ̱nduuꞌ 
Pedro, xiinꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, xiinꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱, xiinꞌ ña ̱xiꞌí, xiinꞌ ña ̱
xkaꞌndíá viṯiṉ, xiinꞌ ña ̱xkaꞌndia̱ ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ ndii, sa̱kuuꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ kuenta mii̱ꞌ ndoꞌ̱. 23  Te ̱ndoꞌó nduuꞌ kuenta Cristo, 
te ̱Cristo jaa̱̱nꞌ nduuꞌ kuenta Ndiosí.

Kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ra ̱tei̱ṉ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús

4  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱nduꞌu̱ ndii, 
te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Cristo kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ndu̱, te ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ 

chuunꞌ a ̱ndu̱ te ̱sa̱niaꞌá ndu̱ ña ̱xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí. 2  Te ̱yo̱o̱ 
ka ̱ni ̱tis̱o̱ chuunꞌ, te ̱saa̱ ̱nia̱ ̱ii̱ṉ chu̱u̱n ndii, kuní a ̱ña ̱niaꞌa ̱
nia̱ ̱ña ̱ne ̱xachuunꞌ nda̱ku nduuꞌ nia̱.̱ 3  Yuꞌu̱ ndii, ndïꞌni ̱xac̱hiꞌ 
i ̱naaꞌ natavaꞌ̱ ndoꞌó kuenta kuuꞌ i,̱ uun naaꞌ natavaꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ 
kuenta kuuꞌ i ̱miiꞌ xaꞌnú ra ̱kuac̱hi.̱ Ndee̱ ̱mii̱ꞌ ndii, nätavaꞌ̱ i ̱
kuenta ña ̱kuuꞌ miiꞌ i.̱ 4 Ndisu̱ teeꞌ̱ ndee xiní kaxiꞌ i ̱ña ̱naá vaꞌ̱a ̱
nimá i ̱ndii, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na nduuꞌ i ̱te ̱nda̱ku xac̱hiꞌ nimá 
nuu̱ꞌ Ndiosí. Kuac̱hi ̱ndii xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús nduuꞌ ña ̱sa̱naꞌmá yuꞌu̱. 
5 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na näṯavaꞌ̱ ndoꞌ̱ kuenta kuuꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱
kuní ka ̱xaa ̱kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndiatuꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱
na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús. Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱sa̱naṯuví 
sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ siꞌ̱e eꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱xanini nimá eꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ 
iꞌ̱iṉ eꞌ̱ ña ̱tiinꞌ kaꞌnuꞌ saa̱ ̱xataꞌa̱n naṯii̱ṉ eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

6  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ni ̱kaꞌa̱n i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ Apolos xiinꞌ ña ̱xaaꞌ 
mii̱ꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ te ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱xaaꞌ ndu̱, 
te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ndiku̱n ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, te ̱saa̱ ̱kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ ña ̱yoso̱ꞌ 
nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí, sa̱kanꞌ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ sä̱ñuñuꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ miiꞌ 
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ña ̱xtani ̱ka ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱xaaꞌ ii̱ṉ ra ̱te ̱sa̱kanꞌ iṉga ̱ra.̱ 7 Kuac̱hi ̱ndii, 
¿yoo nduuꞌ ndoꞌó, tuu ndoꞌ̱, na natavaꞌ̱ ndoꞌ̱ kuenta kuuꞌ te ̱
jaa̱̱nꞌ? Te,̱ ¿yo̱o̱ nduuꞌ ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ nï ̱taxiꞌ Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱? 
Sa̱kuuꞌ a ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. Naaꞌ su̱vi ̱a ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ndii, ¿ndichun na 
xañuñuꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naaꞌ ni ̱kiꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ a ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ 
mii̱ꞌ ndoꞌ̱?

8  Xanini ndo̱ꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ a ̱kuní xac̱hiꞌ ka ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱xa ̱vikaꞌ 
va ̱ndoꞌ̱, te ̱xa ̱nduuꞌ tu̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ne ̱xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ 
nu̱uꞌ, te ̱kuä̱saꞌ̱ ka ̱kuní ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱naaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱
nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ne ̱xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ, te ̱ku̱vi ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱
chuunꞌ na nduꞌu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ. 9 Kuac̱hi ̱ndii tuu yuꞌu̱ ndii, nduꞌu̱, 
te ̱tianu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a ̱ndii, ni ̱xaṯa ̱yuku̱n Ndiosí ndu̱ 
ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ ndee̱ ̱naa te ̱xa ̱ni ̱xaa̱ ̱ndei̱ꞌ ña ̱ku̱vi ̱ra.̱ Sa̱kanꞌ 
ña ̱xa ̱ni ̱na̱ndu̱u̱ ndu̱ ndee̱ ̱naa ña ̱siiꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ nuu̱ꞌ ángele 
xiinꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 10 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱saxinú ndu̱ ña ̱kuní Cristo 
na nduuꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa te ̱küuꞌ kaxiꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ndisu̱ ndoꞌó 
ndii, ne ̱kuuꞌ kaxiꞌ va ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ni ̱xaa̱ ̱Cristo, kachi mii̱ꞌ ndoꞌ̱. 
Nduꞌu̱ ndii, kö̱oꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ ndu̱, ndisu̱ ndoꞌó ndii, ndie̱e̱ꞌ va ̱ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱. Ndoꞌó ndii, xitoꞌ kaꞌnuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó, ndisu̱ 
nduꞌu̱ ndii, ndasiꞌ nia̱ ̱ndu̱. 11 Ndee̱ ̱kiviꞌ̱ viṯiṉ ndii, xiꞌí va ̱ndu̱ 
so̱ko,̱ te ̱ichí tu̱ ndu̱ tiḵui, te ̱kuní tu̱ toto̱ ndu̱, te ̱mii̱ꞌ tu̱ kuuꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ndu̱, te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ viꞌ̱e ̱miiꞌ ndieeꞌ ndu̱. 12  Te ̱xav̱i 
xav̱aꞌ̱a ̱ndu̱ xachuunꞌ ndu̱ te ̱tiaku ndu̱, te ̱kiiꞌ̱ kania̱ꞌ̱a ne ̱yiviꞌ̱ 
xiinꞌ ndu̱ ndii, kaꞌán ndu̱ xiinꞌ Ndiosí ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱kiiꞌ̱ 
mii̱ꞌ kuuꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ ndii, kundieni ndu̱ xaꞌaꞌ̱ nia̱.̱ 13  Te ̱kiiꞌ̱ 
kania̱ꞌ̱a nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ ndii, kaꞌán vaꞌ̱a ̱ndu̱ xiinꞌ nia̱.̱ Te ̱ndee̱ ̱
viṯiṉ ndii, xaaꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ miꞌ̱inꞌ ña ̱
yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱, uun ndee̱ ̱na xaaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xa ̱ni ̱ndoo̱ 
ndo̱so̱ꞌ.

14 Süu̱ꞌ keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ te ̱sa̱kaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii keꞌi 
e ̱te ̱chiṯuní i ̱ndoꞌó ndee̱ ̱naa siꞌe ̱mii̱ꞌ i,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ndani ̱va ̱
i ̱ndoꞌó. 15 Sa̱kanꞌ na teeꞌ̱ ndee ku̱miꞌ ndoꞌ̱ uxi ̱mií te ̱saniaꞌá 
ndoꞌó ic̱hiꞌ Cristo, ndisu̱ yu̱vaꞌ ndoꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ kuuꞌ 
ra.̱ Te ̱yuꞌu̱ nduuꞌ yu̱vaꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱su̱vi ̱i ̱ni ̱kaꞌa̱n 
ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ a.̱ 
16  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ku̱ndiku̱n ndoꞌ̱ 
ña ̱xaaꞌ i.̱ 17 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ na ni ̱tiꞌ̱viꞌ i ̱Timoteo nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱
nduuꞌ ndee̱ ̱naa siꞌe ̱i,̱ te ̱ndani ̱va ̱i,̱ te ̱te ̱yo̱ꞌoꞌ̱ ndii, xikaꞌ nda̱ku 
va ̱ra ̱ic̱hiꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús. Te ̱yoꞌ̱oꞌ̱ sa̱na̱kaꞌanꞌ ndoꞌó saa̱ ̱xikaꞌ 
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yuꞌu̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Cristo xiinꞌ saa̱ ̱saniaꞌá i ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús 
miiꞌ ka ̱kuaꞌa̱n i.̱ 18  Ndisu̱ sav̱a ̱ndoꞌ̱ ndii, xa ̱ni ̱ku̱ñuñuꞌ va ̱
ndo̱ꞌ, te ̱tuu ndo̱ꞌ ña ̱ndee̱ ̱naa kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ kuꞌu̱n ka ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ. 19 Ndisu̱ naaꞌ ni ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii, kuꞌu̱n achi ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ, te ̱ku̱ni ̱i ̱naaꞌ ndix̱a ̱kumiꞌ xnaꞌ̱a ̱te ̱ñuñuꞌ jaa̱̱nꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ 
Ndiosí, uun xa̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndaꞌvi soꞌ̱o̱ kuiṯiꞌ̱ kaꞌán ra.̱ 20 Kuac̱hi ̱
ndii, kiiꞌ̱ xaꞌndia chuunꞌ Ndiosí nimá eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndaꞌvi 
so̱ꞌo̱ kuiṯiꞌ̱ kaꞌán eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii niaꞌá eꞌ̱ ña ̱kumiꞌ eꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ 
a.̱ 21 ¿Saa̱ ̱kuní ndoꞌ̱ xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱? ¿Ñáá kuní ndo̱ꞌ ña ̱
xaa ̱i ̱xiinꞌ ii̱ṉ ndu̱ku̱ te ̱ku̱tunꞌ i ̱ndoꞌó, uun ñáá kuní ndoꞌ̱ ña ̱
xaa ̱maso i ̱xiinꞌ ña ̱ndani ̱va ̱i ̱ndoꞌó?

Kaꞌán chuunꞌ Pablo ña ̱xtaꞌ̱niꞌ nia̱ ̱tei̱ṉ nia̱ ̱
te ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱xiinꞌ siꞌ̱iꞌ ndaꞌvi ra̱

5  1 Xini i ̱kuento ña ̱yoo ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱, te ̱kumiꞌ musa tei̱ṉ 
ndoꞌ̱, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱ne ̱tukuꞌ xäaꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱

te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, siꞌ̱iꞌ ndaꞌvi ra ̱ndiakaꞌ ra.̱ 2  Te ̱ndoꞌó ndii, kusaaꞌ 
xañuñuꞌ ka ̱ndoꞌ̱ teeꞌ̱ ndee xaaꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kanꞌ. Naaꞌ vaꞌ̱a ̱ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ ndii, ku̱suchiꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱xtaꞌ̱niꞌ ndoꞌ̱ te ̱xaaꞌ 
ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ ndoꞌ̱. 3  Te ̱yuꞌu̱ ndii, teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ i ̱yoo tei̱ṉ 
ndo̱ꞌ ndii, ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa nduꞌu̱ꞌ i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Teeꞌ̱ ndee 
xikaꞌ nduꞌu̱ꞌ i ̱ndii, xa ̱ni ̱kaṯunꞌ i ̱te ̱xaaꞌ ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ. 4 Te ̱kiiꞌ̱ 
nakayá ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱ndii, ko̱o̱ 
tu̱ nimá yuꞌu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo 
5 sa̱na̱kuaꞌa ndo̱ꞌ te ̱xaaꞌ ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ te ̱
sa̱kanꞌ ndoṉ̃uꞌuꞌ xac̱hiꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra,̱ te ̱kaku̱ 
nimá ra ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo.

6  Te ̱ndoꞌó ndii, väꞌ̱a ̱ña ̱kusaaꞌ xañuñuꞌ ka ̱ndoꞌ̱. ¿Ñáá xïní 
ndo̱ꞌ ña ̱sie kuiṯiꞌ̱ yu̱chiꞌ levadura te ̱sakiꞌví pachi ̱a ̱sa̱kuuꞌ ix̱anꞌ 
xitaꞌ̱ vaꞌ̱a?̱ 7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ku̱xio̱̱o̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱naa ña ̱
ni ̱xaa̱ ̱te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa yu̱chiꞌ levadura yaṯaꞌ, 
ña ̱sakiꞌví pachi ̱xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱te ̱sätiv̱iꞌ a ̱ndoꞌó. Te ̱sa̱kanꞌ ku̱ndu̱u̱ 
ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ix̱anꞌ xaa̱ꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ yu̱chiꞌ jaa̱̱nꞌ saká xiinꞌ. Te ̱mii̱ꞌ 
ndoꞌó nduuꞌ ndee̱ ̱naa xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, ña ̱xi xixiꞌ eꞌ̱ kiiꞌ̱ nasukú 
viḵoꞌ pascua. Sa̱kanꞌ ña ̱Cristo nduuꞌ ndee̱ ̱naa mbee̱ ̱sie, tiꞌ 
xaꞌniꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ viḵoꞌ pascua jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ 
a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuní a ̱ña ̱sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ viḵoꞌ 
pascua jaa̱̱nꞌ kuenta Jesús xiinꞌ ña ̱ndo̱o̱ nimá eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ndix̱a,̱ 
te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱tiꞌeꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ yu̱chiꞌ levadura 
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yaṯaꞌ jaa̱̱nꞌ saká xiinꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱yu̱chiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱
naa kuac̱hi ̱xiinꞌ ndee̱ ̱naa ña ̱nia̱ꞌ̱a.

9 Xa ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ iṉga ̱tu̱tu̱ ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ nu̱uꞌ i ̱ña ̱
kü̱ndia̱̱ka ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ ne ̱kumiꞌ musa. 10 Ndisu̱ süu̱ꞌ xiinꞌ 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱jaa̱̱nꞌ kuni kachi ̱i ̱ña ̱ku̱xio̱̱o̱ xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱
yiviꞌ̱, ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱, naa kuuꞌ ne ̱kumiꞌ musa, xiinꞌ 
ne ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱va ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ne ̱kuiꞌnaꞌ̱, xiinꞌ 
ne ̱xakaꞌnuꞌ ndiosí saka. Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ ku̱xio̱̱o̱ xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuni ̱a ̱ña ̱kie̱e̱ ̱xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. 11 Ña ̱ni ̱kuni ̱yuꞌu̱ kaꞌa̱n i ̱ndii, ña ̱kü̱ndia̱̱ka ̱taꞌanꞌ 
ka ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ ne ̱kaꞌán ña ̱ndikún nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús, ndisu̱ kumiꞌ 
nia̱ ̱musa nia̱,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ nia̱ ̱ne ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱va ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱iṉga ̱
ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xakaꞌnuꞌ tu̱ nia̱ ̱ndiosí saka, te ̱tiinꞌ kuac̱hi ̱nianí 
tu̱ nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱nduuꞌ tu̱ nia̱ ̱ne ̱xini,̱ te ̱kuiꞌnaꞌ tu̱ nia̱.̱ Te ̱
xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ndee̱ ̱kü̱xi ̱ingaꞌ ndoꞌ̱. 12  Kuac̱hi ̱ndii kö̱oꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá yuꞌu̱ ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱. Ndisu̱ 
ndoꞌó nduuꞌ ne ̱kuní a ̱sa̱naꞌmá ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús xiinꞌ 
ndo̱ꞌ. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱mii̱ꞌ Ndiosí sa̱naꞌmá ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na xtaꞌ̱niꞌ ndoꞌ̱ te ̱xaaꞌ ña ̱kiṉi,̱ te ̱ndiakaꞌ siꞌ̱iꞌ 
ndaꞌvi jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ ndoꞌ̱.

Na̱koo ̱ndoꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱ tei̱ṉ 
mii̱ꞌ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ yoo tu̱ꞌu̱n kuiꞌe̱

6  1 Kiiꞌ̱ yoo ii̱ṉ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n kuiꞌe ̱xiinꞌ ii̱ṉ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús 
xiinꞌ eꞌ̱ ndii, väꞌ̱a ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ naaꞌ kuꞌu̱n ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱ndisoꞌ 

chuunꞌ viꞌ̱e ̱kuac̱hi,̱ te ̱tii̱ṉ kuac̱hi ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
kuní a ̱ña ̱kuꞌu̱n ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱xaꞌndia chuunꞌ nuu̱ꞌ ne ̱nduuꞌ 
kuenta Jesús xiinꞌ eꞌ̱, te ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ra.̱ 2  Kuac̱hi ̱
ndii, yooꞌ, ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí, nduuꞌ ne ̱sa̱naꞌmá ne ̱yiviꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ. Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ¿ndichun na 
kü̱vi ̱kaꞌnu̱ ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱kualiꞌ kusoꞌo̱ jaa̱̱nꞌ? 3  ¿Ñáá xïní ndoꞌ̱ ña ̱
yooꞌ sa̱naꞌmá ndee̱ ̱ángele nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱? Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱
ndii, ku̱vi ̱ka ̱viꞌ̱ kaꞌnu̱ ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. 4 Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na kiiꞌ̱ yoo ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n kuiꞌe ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱ ndii, kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱
ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuꞌu̱n kaꞌa̱n kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ te ̱
xaꞌndia chuunꞌ viꞌ̱e ̱kuac̱hi,̱ te ̱ndüuꞌ kuenta Jesús. 5 Kaꞌán i ̱ña ̱
yo̱ꞌoꞌ̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ te ̱ku̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. ¿Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ kö̱oꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱ku̱vi ̱kaꞌnu̱ kuac̱hi ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n kuiꞌe ̱ña ̱yoo tei̱ṉ mii̱ꞌ 
ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ? 6  Sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ kuntaꞌanꞌ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
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ndii ndee̱ ̱nuu̱ꞌ te ̱xaꞌndia chuunꞌ viꞌ̱e ̱kuac̱hi,̱ te ̱ndüuꞌ kuenta 
Jesús, kuaꞌa̱n ndoꞌ̱ ku̱ntaꞌanꞌ ndo̱ꞌ.

7 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuntaꞌanꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ndii, 
niaꞌá ndoꞌ̱ ña ̱ïtaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús. Ndee̱ ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱naaꞌ 
ku̱ndie̱ṉi ndoꞌ̱ ña ̱saa̱ ̱ka ̱ku̱u̱ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱naaꞌ 
ku̱ndie̱ṉi tu̱ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ xakuiꞌnaꞌ nia̱ ̱ñaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱. 8  Ndisu̱ ndoꞌó 
nduuꞌ ne ̱saa̱ ̱ka ̱kuuꞌ xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndee̱ ̱ne ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, ne ̱
nakayá xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús, te ̱xakuiꞌnaꞌ tu̱ ndoꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱nia̱.̱

9 Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ tüviꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ndii, 
kü̱ndu̱u̱ nia̱ ̱kuenta ña ̱xaꞌndia chuunꞌ Ndiosí. Kü̱ni ̱xaꞌanꞌ 
xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱xiín ndii, kü̱ndie̱e̱ ̱
nia̱ ̱iḵanꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱xakaꞌnuꞌ ndiosí saka, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱
tu̱ ne ̱kumiꞌ musa, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱ te ̱yiviꞌ̱, te ̱sananduuꞌ xiinꞌ 
miiꞌ ñaꞌ̱aꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ te ̱yiviꞌ̱, te ̱kixín xiinꞌ iṉga ̱te ̱yiviꞌ̱, 10 te ̱
ni ̱ndee̱ ̱ne ̱kuiꞌnaꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱ne ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱va ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱iṉga ̱
ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱ne ̱nduuꞌ ne ̱xini,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱ne ̱tiin kuac̱hi ̱
nianí, te ̱ni ̱ndee̱ ̱ne ̱xini xaꞌanꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱naꞌinꞌ nia̱ ̱xu̱ꞌunꞌ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱jaa̱̱nꞌ kü̱ndie̱e̱ ̱miiꞌ xaꞌndia chuunꞌ 
Ndiosí jaa̱̱nꞌ. 11 Te ̱sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱sav̱a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ni ̱kix̱iṉ. Ndisu̱ 
viṯiṉ ndii, xa ̱ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ Ndiosí ndoꞌó nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱, te ̱
xa ̱ni ̱nda̱sa̱ndu̱u̱ tu̱ a ̱ndoꞌó ndiṯia̱ ̱mii̱ꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ne ̱ni ̱
xa̱nda̱ku a ̱nimá nuu̱ꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Ndiosí.

Ku̱xio̱̱o ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xiín
12  “Sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱i”̱, kachi ne ̱yiviꞌ̱, ndisu̱ süu̱ꞌ 

sa̱kuuꞌ a ̱nduuꞌ ña ̱chindieeꞌ yooꞌ. “Sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱i”̱, 
kachi nia̱,̱ ndisu̱ väꞌ̱a ̱ta̱xi ̱eꞌ̱ ña ̱viḵo̱ niꞌiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
yooꞌ. 13  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kaꞌán sav̱a ̱nia̱ ̱ndii: “Ña ̱xaxiꞌ̱ eꞌ̱ ndii, ña ̱
kuní tix̱iṉ eꞌ̱ nduuꞌ a,̱ te ̱tix̱iṉ eꞌ̱ ndii, ña ̱kuní ña ̱xaxiꞌ̱ nduuꞌ 
a”̱, kachi nia̱.̱ Ndix̱a ̱kaꞌán nia̱,̱ ndisu̱ sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ Ndiosí uvi ̱
saa̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndii, ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ ni ̱xaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱xiín xiinꞌ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xaꞌ̱a ̱
ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ a,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ xto̱ꞌo̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 
14 Saa̱ ̱niiꞌ ni ̱sa̱naṯiaku Ndiosí xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ 
sa̱naṯiaku a ̱yooꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ a.̱ 15 Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ xïní ndoꞌ̱ ña ̱
kuenta Cristo nduuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. ¿Ñáá xanini ndo̱ꞌ ña ̱ku̱vi ̱
sa̱ndu̱ii̱ṉ eꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱nduuꞌ kuenta Cristo, xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ ñaꞌ xiín? Väꞌ̱a ̱xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. 16  Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ 
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xïní ndoꞌ̱ ña ̱te ̱sanduiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ 
ñaꞌ xiín ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nanduuꞌ ra ̱xiinꞌ ñaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ, naa yosoꞌ̱ 
a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ii̱ṉ nda̱aꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
nanduuꞌ uvi ̱saaꞌ̱ nia̱̱.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a̱. 17 Ndisu̱ ne ̱sanduiinꞌ 
xiinꞌ mii̱ꞌ xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ndii, ii̱ṉ nda̱aꞌ̱ nanduuꞌ nimá nia̱ ̱
xiinꞌ a̱.

18  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ku̱nu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xiín, kuac̱hi ̱ndii, ndee 
ka ̱tu̱ku̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ña ̱xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
nia̱ ̱xaaꞌ nia̱ ̱a̱. Ndisu̱ ne ̱xaaꞌ ña ̱kiṉi ̱ja̱a̱nꞌ ndii, xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱nia̱ ̱xaaꞌ nia̱ ̱a̱. 19 Sa̱a ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ xïní ndoꞌ̱ ña ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
ndoꞌ̱ ja̱a̱nꞌ ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa yu̱kunꞌ Espíritu Santo ña ̱
ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱naá a ̱nimá ndoꞌ̱. Te ̱süu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ 
ndoꞌ̱ nduuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ ja̱a̱nꞌ, 20  kuac̱hi ̱ndii yaꞌ̱vi ̱va ̱ni ̱
chaꞌ̱vi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ na kuní a ̱ña ̱sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
ndoꞌ̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ nimá ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ñaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ 
a ̱nduuꞌ ña ̱ja̱a̱nꞌ.

Kaꞌán Pablo sa̱a ̱kuní a ̱ku̱ndie̱e̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ tundaꞌáꞌ nia̱̱

7  1 Te ̱viṯiṉ kuni na̱kuii̱ṉ i ̱ña ̱ni ̱ndaṯuꞌu̱nꞌ ndo̱ꞌ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ 
tu̱tu̱, ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ i,̱ ña ̱kaꞌán naaꞌ vaꞌ̱a ̱ña ̱küsu̱n 

te ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 2  Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iy̱o̱ va ̱koyo̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xiín 
ndii, tuu yuꞌu̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱iꞌ̱iṉ te ̱yiviꞌ̱ ndii, ko̱o̱ ñaꞌ siꞌiꞌ ra,̱ te ̱
iꞌ̱iṉ ñaꞌ̱aꞌ ndii, ko̱o̱ ii̱ꞌ̱ a.̱ 3  Te ̱ii̱ꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱sa̱xinú ra ̱ña ̱
kusu̱n ra ̱xiinꞌ ñaꞌ siꞌiꞌ ra,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ñaꞌ siꞌiꞌ ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ ndii, 
kuní a ̱ña ̱sa̱xinú aꞌ ña ̱kusu̱n aꞌ xiinꞌ ii̱ꞌ̱ aꞌ. 4 Ñaꞌ̱aꞌ ndii, süu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱
mii̱ꞌ aꞌ nduuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱aꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ñaꞌ̱a ̱ii̱ꞌ̱ aꞌ nduuꞌ a.̱ 
Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ te ̱yiviꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ra ̱nduuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra,̱ 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ñaꞌ̱a ̱ñaꞌ siꞌiꞌ ra ̱nduuꞌ a.̱ 5  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na käꞌa̱n 
yu̱ꞌuꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kusu̱n xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Ndisu̱ naaꞌ ni ̱ndoo̱ ndo̱ꞌ 
kuento ña ̱ko̱o̱ iiꞌ̱ ndoꞌ̱ ii̱ṉ xaꞌaꞌ te ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí ndii, 
vaꞌ̱a ̱sa̱kanꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱kusu̱n xiinꞌ 
taꞌanꞌ ni ̱tukuuꞌ ndo̱ꞌ, saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ te ̱sa̱maña ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱ndoꞌó, te ̱
koyo̱ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kündieni ndoꞌ̱.

6  Sa̱kuuꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ saa̱ ̱tuu mii̱ꞌ yuꞌu̱, ndisu̱ 
süu̱ꞌ ii̱ṉ ña ̱kaꞌán chuunꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ nduuꞌ a.̱ 7 Tuu yuꞌu̱ ndii, 
vaꞌ̱a ̱ka ̱naaꞌ ndoo̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndee̱ ̱naa yuꞌu̱, 
ndisu̱ iꞌ̱iṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱siinꞌ ka̱ka ̱nia̱ ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. 
Sav̱a ̱nia̱ ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱ndoo̱ mii̱ꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱yoo nia̱,̱ te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ 
nia̱ ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ nia̱.̱
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8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kaꞌán i ̱xiinꞌ ne ̱ndieeꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱, xiinꞌ ne ̱
kuaa̱nꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ndoo̱ mii̱ꞌ nia̱ ̱ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱saa̱ ̱yoo nia̱ ̱ndee̱ ̱
naa yuꞌu̱. 9 Ndisu̱ naaꞌ kündieni nia̱ ̱ña ̱ko̱o̱ iiꞌ̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱
kuni kusu̱n xiinꞌ taꞌanꞌ nia̱ ̱ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na tu̱ndaꞌaꞌ̱ 
nia̱ ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱ndoꞌoꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuni kusu̱n xiinꞌ 
taꞌanꞌ nia̱̱.

10 Ne ̱xa ̱ni ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndii, ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ kaꞌán chuunꞌ i ̱nuu̱ꞌ nia̱,̱ 
ndisu̱ süu̱ꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ mii̱ꞌ i ̱nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱
kaꞌán chuunꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ a.̱ Ña ̱ñaꞌ̱aꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱nä̱ko̱o̱ a ̱
ii̱ꞌ̱ aꞌ. 11 Te ̱naaꞌ xa ̱ni ̱naṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ xiinꞌ ii̱ꞌ̱ a ̱ndii, na 
tü̱ndaꞌaꞌ̱ ka ̱aꞌ, uun na na̱koo̱ nia̱ ̱ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ nia̱.̱ Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ tiaa ̱ndii, na näṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ra ̱xiinꞌ ña ̱siꞌiꞌ ra.̱

12  Te ̱ña ̱kuni i ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ iṉga ̱ndoꞌ̱ viṯiṉ ndii, süu̱ꞌ 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús nduuꞌ ka ̱a.̱ Naaꞌ yoo ii̱ṉ te ̱
ndikún ic̱hiꞌ Jesús xiinꞌ eꞌ̱, te ̱ndïkún ñaꞌ siꞌi ra ̱ic̱hiꞌ Jesús, 
ndisu̱ xindoó nimá aꞌ ña ̱ku̱nduꞌu̱ꞌ aꞌ xiinꞌ ra ̱ndii, na näṯaꞌ̱viꞌ 
taꞌanꞌ ra ̱xiinꞌ aꞌ. 13  Te ̱naaꞌ yoo ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ, ñaꞌ ndikún ic̱hiꞌ Jesús 
xiinꞌ eꞌ̱, te ̱ndïkún ii̱ꞌ̱ aꞌ ic̱hiꞌ Jesús, ndisu̱ xindoó nimá ra ̱ña ̱
ku̱nduꞌu̱ꞌ ra ̱xiinꞌ aꞌ ndii, na näṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ aꞌ xiinꞌ raꞌ. 14 Sa̱kanꞌ 
ña ̱ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱, te ̱ndïkún ic̱hiꞌ Jesús ndii, nduuꞌ ra ̱ndiṯia̱ ̱Ndiosí 
nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndikún ñaꞌ siꞌiꞌ ra ̱ic̱hiꞌ Jesús. Te ̱ii̱ṉ kachi 
tu̱ ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ ñaꞌ ndïkún ic̱hiꞌ Jesús ndii, nduuꞌ aꞌ ndiṯia̱ ̱Ndiosí 
nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndikún ii̱ꞌ̱ aꞌ ic̱hiꞌ Jesús. Naaꞌ süu̱ꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ 
a ̱ndii, süu̱ꞌ ne ̱ndo̱o̱ nduuꞌ siꞌe ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. Ndisu̱ ndiṯia̱ ̱
Ndiosí nduuꞌ tu̱ siꞌe ̱nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ viṯiṉ. 15  Ndisu̱ naaꞌ kuni naṯaꞌ̱viꞌ 
taꞌanꞌ ne ̱ndïkún ic̱hiꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ ndii, na saa̱ ̱nia̱ ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱
ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús ndii, kuä̱saꞌ̱ kandei̱ꞌ ña ̱ku̱ndia̱̱ka ̱taꞌanꞌ 
ka ̱nia̱ ̱xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, kuní a ̱ña ̱ku̱ndie̱e̱ ̱
maniꞌ̱ eꞌ̱. 16  Ndoꞌó, ñaꞌ̱aꞌ, xïní ndoꞌ̱ naaꞌ kueinꞌ ku̱vi ̱sa̱ku̱ndikún 
ndo̱ꞌ ii̱ꞌ̱ ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús. Te ̱ndoꞌó, te ̱yiviꞌ̱, xïní tu̱ ndoꞌó naaꞌ 
kueinꞌ ku̱vi ̱sa̱ku̱ndikún ndoꞌ̱ ñaꞌ siꞌiꞌ ndo̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús.

17 Iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ kuní a ̱ka̱ka ̱saa̱ ̱ni ̱kaꞌa̱n tuní xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ 
kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱a ̱ndoꞌó te ̱ka̱ka ̱ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ a.̱ Ña ̱kaaꞌ̱ nduuꞌ ña ̱
saniaꞌá i ̱sa̱kuuꞌ xaanꞌ miiꞌ nakayá ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús. 18  Naaꞌ 
xa ̱yoo tuni ̱ii̱ṉꞌ sav̱a ̱ndoꞌó kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó te ̱ka̱ka ̱
ndo̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndii, na ndoo̱ mii̱ꞌ a ̱ii̱ṉꞌ ndo̱ꞌ, te ̱naaꞌ sav̱a ̱ndo̱ꞌ 
nï ̱yoo̱ a̱ ii̱ṉꞌ ndii, kä̱saꞌ̱a̱ ndoꞌ̱ a̱ ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱. 19 Kuä̱saꞌ̱ chindieeꞌ 
a̱ ña̱ ka̱saꞌ̱a̱ eꞌ̱ tuni ̱ii̱ṉꞌ eꞌ̱, uun naaꞌ kä̱saꞌ̱a̱ eꞌ̱ ii̱ṉꞌ eꞌ̱. Ña̱ kaꞌnuꞌ 
ka̱ nduuꞌ a̱ ña̱ sa̱xinu̱ eꞌ̱ ña̱ kaꞌán chuunꞌ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱. 
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20  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ na ka̱ka ̱iꞌ̱iṉ eꞌ̱ saa̱ ̱yoo eꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱Ndiosí 
yoo te ̱ka̱ka ̱eꞌ̱ ic̱hiꞌ a.̱ 21 Naaꞌ ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ ii̱ṉ xto̱ꞌo̱ ndoꞌó kiiꞌ̱ 
ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a ̱ndii, kü̱ndiꞌ̱ni ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ naaꞌ ku̱vi ̱ndoo̱ ndiká ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ jaa̱̱nꞌ ndii, 
saa̱ ̱ndoꞌ̱ a.̱ 22  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ ñaꞌ̱aꞌ ii̱ṉ xto̱ꞌo̱ kiiꞌ̱ 
ni ̱ka̱na ̱ñaꞌ̱aꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ndii, ni ̱sa̱ndoó ndiká ñaꞌ̱aꞌ a ̱te ̱
ku̱ndu̱u̱ nia̱ ̱kuenta a,̱ ndisu̱ ne ̱ni ̱xika ̱ndiká kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱ñaꞌ̱aꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ndii, ne ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Cristo ni ̱na̱ndu̱u̱ nia̱.̱ 
23  Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱sa̱ndoó ndiká Ndiosí yooꞌ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo 
xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, kuaꞌaꞌ̱ va ̱ni ̱chaꞌ̱vi ̱a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱
täxiꞌ ndo̱ꞌ viḵo̱ niꞌiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó. 24 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, 
ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ na ka̱ka ̱nu̱u̱ iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí saa̱ ̱ni ̱yoo̱ ndoꞌ̱ 
kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱a ̱ndoꞌó te ̱ka̱ka ̱ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ a.̱

25  Te ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱tïaꞌ̱an tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndii, kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱kaꞌán 
chuunꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ taxiꞌ i,̱ ndisu̱ ku̱vi ̱ta̱xi ̱i ̱ña ̱tuu mii̱ꞌ i,̱ te ̱ku̱vi ̱
iṉi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ku̱viṯa iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ i.̱ 
26  Tuu yuꞌu̱ ndii, vaꞌ̱a ̱ka ̱na ka̱ka ̱iꞌ̱iṉ eꞌ̱ saa̱ ̱yoo eꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱
Ndiosí yooꞌ te ̱ka̱ka ̱eꞌ̱ ic̱hiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ku̱u̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ kaaꞌ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ ña ̱ndieeꞌ eꞌ̱ viṯiṉ. 27 Naaꞌ yoo ña ̱siꞌiꞌ ndo̱ꞌ ndii, näṯaꞌ̱viꞌ 
taꞌanꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ aꞌ, te ̱naaꞌ kö̱oꞌ̱ aꞌ ndii, ndü̱kuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 
28  Naaꞌ tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ kuac̱hi,̱ te ̱naaꞌ ii̱ṉ 
ñaꞌ̱aꞌ nduꞌu̱ꞌ sie tundaꞌáꞌ ndii, kuä̱saꞌ̱ tu̱ xaaꞌ ñaꞌ jaa̱̱nꞌ kuac̱hi,̱ 
ndisu̱ ne ̱tundaꞌáꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ko̱o̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱ ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
yoꞌoꞌ, te ̱yuꞌu̱ ndii, küní i ̱ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ.

29 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kuni kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Xa ̱
kuaꞌa̱n ndiꞌiꞌ kiviꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ne ̱xa ̱ni ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndii, kuní 
a ̱ña ̱ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ne ̱tïaꞌ̱an tu̱ndaꞌaꞌ̱ nduuꞌ nia̱,̱ 30 te ̱
ne ̱xakuꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱ku̱u̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ne ̱kuä̱saꞌ̱ xakuꞌ, te ̱
ne ̱vaꞌ̱a ̱kuni ndii, kuní a ̱ña ̱ndee̱ ̱naa kuä̱saꞌ̱ vaꞌ̱a ̱tu̱ kuni nia̱,̱ 
te ̱ne ̱sataꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱ndii, ndee̱ ̱naa kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ a ̱kumiꞌ nia̱,̱ 31 te ̱ne ̱
sasa̱naꞌ xiinꞌ miiꞌ xiinꞌ ñaꞌ̱a ̱ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, ku̱u̱ nia̱ ̱
ndee̱ ̱naa kuä̱saꞌ̱ sasa̱naꞌ xiinꞌ miiꞌ xac̱hiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ ña,̱ 
ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ viṯiṉ ndii, xa ̱kuyatinꞌ ndo̱ñuꞌuꞌ a.̱

32  Kaꞌán nimá yuꞌu̱ ña ̱kü̱ndiꞌ̱ni ̱ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a,̱ sa̱kanꞌ 
ña ̱te ̱nduꞌu̱ꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ xto̱ꞌo ̱eꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ ndiꞌni ̱ra ̱xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ 
saa̱ ̱saa̱ ̱ra ̱te ̱ku̱siiꞌ̱ iṉi ̱a ̱saa̱ ̱ra.̱ 33 Ndisu̱ te ̱xa ̱ni ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndii, 
ndiꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ndiꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱
saa̱ ̱ra ̱te ̱sas̱iiꞌ̱ ra ̱iṉi ̱ñaꞌ siꞌiꞌ ra.̱ 34 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ, ñaꞌ yoo ii̱ꞌ̱, 
xiinꞌ ñaꞌ nduꞌu̱ꞌ sie ndii, näkuitá ndoꞌoꞌ nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ñaꞌ kö̱oꞌ̱ ii̱ꞌ̱ 
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ndii, ndiꞌni ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱xikaꞌ nuuꞌ aꞌ nuu̱ꞌ xto̱ꞌo ̱eꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱ku̱ndu̱u̱ aꞌ xa̱nuu̱ꞌ ndiṯia̱ ̱a ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱aꞌ xiinꞌ nimá aꞌ. 
Ndisu̱ ñaꞌ yoo ii̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ndiꞌni ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ 
ña ̱ndiꞌni ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱saa̱ ̱aꞌ te ̱sas̱iiꞌ̱ aꞌ iṉi ̱ii̱ꞌ̱ aꞌ jaa̱̱nꞌ. 35 Kaꞌán i ̱ña ̱
yo̱ꞌoꞌ̱ xiinꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ xaaꞌ i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱kuni na̱kas̱i ̱i ̱ndoꞌó. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuni chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱ndoꞌó te ̱
sac̱huunꞌ nda̱ku ndo̱ꞌ, te ̱ku̱u̱ kaxiꞌ tu̱ ndo̱ꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ te ̱köo̱ꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱viḵuiṯaꞌnu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱ka̱ka ̱nu̱u̱ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ xto̱ꞌo ̱eꞌ̱.

36  Ndisu̱ naaꞌ yoo sav̱a ̱te ̱yiviꞌ̱, te ̱yoo ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱nduꞌu̱ꞌ 
sie, te ̱tuu ra ̱ndii, xa ̱ñaꞌ̱aꞌ xinu̱ nduuꞌ aꞌ te ̱xanini ra ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱
ka ̱nduuꞌ a ̱ña ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ, na saṯu̱ndaꞌáꞌ ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ Te ̱xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kuac̱hi ̱xaaꞌ ra.̱ 37 Ndisu̱ te ̱xa ̱ni ̱xiṉdoo̱ nimá 
ña ̱tü̱ndaꞌaꞌ̱ ñaꞌ siꞌe ̱ra,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱saṯu̱ndaꞌáꞌ ra ̱
ñaꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱xikuitaꞌnú nuu̱ꞌ ra,̱ te ̱saa̱ ̱ra ̱
ña ̱kuní ra ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xa ̱ni ̱ta̱xi ̱iṉi ̱tu̱ ra ̱ña ̱säṯundaꞌáꞌ 
ra ̱ñaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ndii, vaꞌ̱a ̱xaaꞌ ra.̱ 38  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na te ̱
satundaꞌáꞌ ñaꞌ siꞌe ̱jaa̱̱nꞌ ndii, vaꞌ̱a ̱xaaꞌ ra,̱ te ̱te ̱sätundaꞌáꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
ndii, vaꞌ̱a ̱ka ̱xaaꞌ ra.̱

39 Ñaꞌ̱aꞌ, ñaꞌ xa ̱ni ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ni ̱na̱ndu̱u̱ aꞌ xiinꞌ 
ii̱ꞌ̱ aꞌ ña ̱tiaku ra.̱ Ndisu̱ naaꞌ ku̱vi ̱ra ̱ndii, ndoó ndiká aꞌ te ̱
ku̱vi ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ xiinꞌ yo̱o̱ ka ̱kuní aꞌ, ndisu̱ na tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ xiinꞌ 
te ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús. 40 Teeꞌ̱ ndee ku̱vi ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ ndii, 
tuu yuꞌu̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ku̱nduꞌu̱ꞌ aꞌ naaꞌ tü̱ndaꞌaꞌ̱ ka ̱aꞌ, te ̱kumiꞌ i ̱
Espíritu Santo, te ̱tuu yuꞌu̱ ndii, su̱vi ̱a ̱sakaꞌán yuꞌu̱ ña ̱yoꞌ̱o.̱

Kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ ña ̱na̱soko̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka

8  1 Te ̱viṯiṉ kuni kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ndei̱ꞌ̱ ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ 
ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka. Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ndii, sa̱kuuꞌ 

eꞌ̱ xiní xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ña ̱xiní eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, xañuñuꞌ a ̱yooꞌ, 
ndisu̱ ña ̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, sakuaꞌnuꞌ a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús. 2  Te ̱yo̱o̱ ka ̱tuu ña ̱xa ̱xiní nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kusaaꞌ 
tïaꞌ̱an ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱saa̱ ̱kuní a ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱xnaꞌ̱a ̱nia̱ ̱a.̱ 3  Ndisu̱ 
ne ̱ndani ̱Ndiosí ndii, xiní a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ.

4 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña,̱ naaꞌ vaꞌ̱a ̱ka̱xiꞌ̱ eꞌ̱, uun väꞌ̱a ̱ka̱xiꞌ̱ eꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ 
ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ ndii, xiní kaxiꞌ 
eꞌ̱ ña ̱süu̱ꞌ ña ̱tiaku nduuꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ, te ̱xiní tu̱ eꞌ̱ ña ̱ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ tilu̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí yoo. 5 Teeꞌ̱ ndee yoo kuaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌán ne ̱
yiviꞌ̱ nduuꞌ ndiosí, uun xto̱ꞌo̱ nia̱ ̱ndiv̱iꞌ, uun nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱yoo kuaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, 6  ndisu̱ nuu̱ꞌ 
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yooꞌ ndii, yoo ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ 
ñaꞌ̱a ̱ña ̱yoo, te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ tiaku eꞌ̱. Te ̱yoo ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Jesucristo, te ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱
xaꞌ̱a ̱Ndiosí sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱.

7 Te ̱ndisu̱ süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús xiinꞌ eꞌ̱ xiní ña ̱
ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱sav̱a ̱nia̱ ̱ndii, ni ̱kaa̱n nia̱ ̱ña ̱ni ̱xa̱kaꞌnuꞌ 
nia̱ ̱ndiosí saka jaa̱̱nꞌ, te ̱ndee̱ ̱viṯiṉ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nia̱ ̱ndii, 
kiiꞌ̱ xixiꞌ nia̱ ̱ndei̱ꞌ̱, ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ 
ndii, xanini nia̱ ̱ña ̱xa ̱ni ̱tiv̱iꞌ nia̱.̱ 8  Ndisu̱ ña ̱natiinꞌ Ndiosí yooꞌ 
ndii, süu̱ꞌ kuenta ndee nuu̱ꞌ ña ̱xaxiꞌ̱ eꞌ̱ nduuꞌ a,̱ uun ndee nuu̱ꞌ 
ña ̱xäxiꞌ̱ e.̱ Ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ ne ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xaxiꞌ̱ eꞌ̱ 
ii̱ṉ nuu̱ꞌ ña ̱xaxiꞌ̱, uun ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ ne ̱ndaꞌvi soꞌ̱o̱ nduuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱xäxiꞌ̱ eꞌ̱.

9 Ndisu̱ koṯo̱ ndo̱ꞌ, ko̱to̱ ka ̱sa̱koyó ndo̱ꞌ ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Ndiosí nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱xiinꞌ ña ̱yoo ndiká ndoꞌ̱ te ̱xixiꞌ ndoꞌ̱ ndee 
ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱xaxiꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 10 Sa̱kanꞌ ña ̱saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, naaꞌ ii̱ṉ 
ndoꞌó, ne ̱xa ̱xiní xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuꞌu̱n te ̱ku̱xi ̱ndo̱ꞌ a ̱tix̱iṉ 
yu̱kunꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ, te ̱naꞌ̱iṉ ndaꞌ̱aꞌ ii̱ṉ ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱itia̱ꞌ̱ 
iṉi ̱xini Jesús, ndoꞌó ndii, kueinꞌ kaꞌa̱n tu̱ nimá ne ̱jaa̱̱nꞌ ku̱xi ̱nia̱ ̱
ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ ndee xanini nia̱ ̱ña ̱väꞌ̱a ̱saa̱ ̱nia̱ ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ. 11 Sa̱kanꞌ na xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xiní ndoꞌó ña ̱kö̱oꞌ̱ a ̱xaaꞌ a ̱saa̱ ̱eꞌ̱ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ sanamaꞌ ndo̱ꞌ ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱xini Cristo, 
ne ̱ni ̱xiꞌi ̱tu̱ a ̱xaꞌaꞌ̱. 12  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
satuxuꞌví ndo̱ꞌ nimá ne ̱itia̱ꞌ̱ ña ̱iṉi ̱xini Jesús, sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱
xaaꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ni ̱tu̱u̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi,̱ te ̱ndee̱ ̱
naa xiinꞌ mii̱ꞌ Jesucristo xaaꞌ ndoꞌ̱ kuac̱hi.̱ 13  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, naaꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱xixiꞌ i ̱ndei̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ te ̱xaaꞌ iṉga ̱ne ̱taꞌanꞌ i ̱kuac̱hi ̱ndii, 
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱xi ̱ka ̱i ̱ndei̱ꞌ̱ ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka 
jaa̱̱nꞌ, te ̱säa̱ ̱ka ̱ne ̱taꞌanꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuuꞌ yuꞌu̱.

Kaꞌán Pablo ña ̱nduuꞌ ra ̱te ̱ni ̱ṯia̱̱nu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a̱

9  1 Xiní ndoꞌó ña ̱kumiꞌ yuꞌu̱ ndei̱ꞌ te ̱saa̱ ̱i ̱naa xaaꞌ iṉga ̱te ̱
ndikún ic̱hiꞌ Jesús, te ̱xiní tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduuꞌ i ̱te ̱tianu̱ꞌ a ̱

sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱xiní ni ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ i ̱Jesús, 
ña ̱nduuꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, te ̱nduuꞌ ndoꞌó kuenta a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱
tu̱ꞌu̱n a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 2  Naaꞌ süu̱ꞌ te ̱tianu̱ꞌ a ̱sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a ̱nduuꞌ i ̱
nuu̱ꞌ tu̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, su̱vi ̱xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌó, sa̱kanꞌ 
ña ̱ni ̱sa̱na̱nduuꞌ i ̱ndoꞌó kuenta a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ku̱vi ̱ku̱ni ̱ne ̱
yiviꞌ̱ ndii, su̱vi ̱nduuꞌ i.̱
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3  Ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ne ̱kania̱ꞌ̱a xiinꞌ i:̱ 4 Xataꞌa̱n tu̱ ña ̱ta̱xi ̱
ndoꞌó ña ̱ka̱xiꞌ̱ nduꞌu̱ xiinꞌ ña ̱koꞌ̱o̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱xaaꞌ ndu̱. 
5 Xataꞌa̱n tu̱ ña ̱na̱ka ̱ndu̱ ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús te ̱ku̱ndu̱u̱ 
aꞌ ñaꞌ siꞌiꞌ ndu̱, te ̱ka̱ka ̱aꞌ xiinꞌ ndu̱ naa xaaꞌ tu̱ku̱ te ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ 
Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ xiinꞌ naa xaaꞌ ña̱ni ̱mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, xiinꞌ naa 
xaaꞌ Pedro. 6  ¿Ñáá yuꞌu̱ xiinꞌ Bernabé kuiṯiꞌ̱ kuní a ̱sac̱huunꞌ 
tu̱ku̱ nuu̱ꞌ chu̱u̱n te ̱ku̱tia̱̱ku̱ ndu̱? 7 Kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱xíinꞌ 
xikuꞌún yaꞌviꞌ xiinꞌ xu̱ꞌunꞌ mii̱ꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱xaaꞌ ra.̱ Te ̱
kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱chiꞌiꞌ uva te ̱xäxiꞌ̱ ra ̱nduu̱ a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kö̱oꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱kumiꞌ mbee̱ ̱te ̱xïꞌiꞌ ra ̱lechin riꞌ.

8  Te ̱kä̱niṉi ̱ndoꞌ̱ naaꞌ yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱ kaꞌán sa̱kanꞌ. Kuac̱hi ̱ndii 
sa̱kanꞌ tu̱ kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí. 9 Sa̱kanꞌ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱
ni ̱keꞌ̱i ̱Moisés jaa̱̱nꞌ, kaꞌán ndii: “Chü̱ꞌu̱n ndoꞌ̱ tindaaꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ 
toro kiiꞌ̱ sakoyó riꞌ ndiḵinꞌ trigo.” Sa̱kanꞌ kachi a.̱ Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán 
Ndiosí sa̱kanꞌ ndii, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ tiꞌ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ndiꞌni ̱a,̱ 10 süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ yooꞌ ndiꞌni ̱a,̱ kuac̱hi ̱ndii xaꞌaꞌ̱ yooꞌ ni ̱keꞌi ̱
tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱te ̱taꞌviꞌ ñu̱ꞌuꞌ xiinꞌ te ̱sakoyó ndiḵinꞌ 
trigo jaa̱̱nꞌ ndii, xaaꞌ ra ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱ra ̱ña ̱
naṯii̱ṉ ra ̱ña ̱saviꞌ̱, ña ̱xataꞌa̱n naṯii̱ṉ ra ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ. 11 Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱nduꞌu̱ ni ̱chiꞌ̱i ̱tikiṉꞌ ña ̱nduuꞌ tu̱ꞌu̱n Ndiosí nimá ndo̱ꞌ ndii, 
¿ñáá xätaꞌa̱n ña ̱ta̱xi ̱ndoꞌó ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ ndu̱? 12  Naaꞌ tu̱ku̱ te ̱
yiviꞌ̱ ta̱xi ̱ndoꞌó ña ̱tiaku ra ̱ndii, saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ kuní a ̱ña ̱saa̱ ̱
ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ nduꞌu̱.

Ndisu̱ nduꞌu̱ ndii, tïaꞌ̱an kaka̱n nduꞌu̱ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii sa̱kuuꞌ a ̱kundieni ndu̱, te ̱sa̱kanꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱
vïḵuiṯaꞌnu̱ nuu̱ꞌ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo. 
13  Xiní ndoꞌó ña ̱te ̱xachuunꞌ tix̱iṉ yu̱kunꞌ kaꞌnuꞌ ndii, xa ̱ña ̱
yoo tix̱iṉ yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ xixiꞌ ra ̱chaaꞌ a,̱ te ̱te ̱xachuunꞌ miiꞌ 
nasokoꞌ̱ ra ̱kiṯiꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, xixiꞌ ra ̱chaaꞌ ndei̱ꞌ̱ riꞌ. 14 Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ña ̱ne ̱saniaꞌá tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱ndii, na ku̱tia̱̱ku̱ nia̱ ̱xiinꞌ chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ni ̱kachi ̱a.̱ 
15 Ndisu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ic̱hiꞌ tïaꞌ̱an kaka̱n i ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 
ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i,̱ ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱
kuní i ̱ña ̱sa̱maniꞌ̱ ndoꞌ̱ yuꞌu̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Ndee̱ ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ku̱vi ̱i ̱te ̱
sa̱kanꞌ ña ̱keṉdiaaꞌ̱ ndoꞌó ña ̱sakutuꞌ nimá i ̱ña ̱kïꞌinꞌ i ̱xu̱ꞌunꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 16  Sa̱kanꞌ ña ̱nuu̱ꞌ yuꞌu̱ ndii, ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndii, süu̱ꞌ ii̱ṉ ña ̱sachié xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ nduuꞌ a,̱ 
kuac̱hi ̱ndii Ndiosí ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ yuꞌu̱ ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱e,̱ sa̱kanꞌ ña ̱
ndaꞌvi va ̱kuuꞌ i ̱naaꞌ käꞌán ndo̱so̱ꞌ e.̱ 17 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ naaꞌ 

1 Corintios 9 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



511

xaaꞌ i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní mii̱ꞌ i ̱ndii, xataꞌa̱n ña ̱naṯii̱ṉ i ̱
ii̱ṉ ña ̱maniꞌ̱, ndisu̱ naaꞌ xaaꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱tia̱c̱huunꞌ Ndiosí 
yuꞌu̱ ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱i.̱ 18  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱vi ̱
kiꞌ̱iṉ xac̱hiꞌ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱maniꞌ̱ ña ̱natiinꞌ yuꞌu̱ ndii, 
nduuꞌ a ̱ña ̱sakutuꞌ nimá i ̱ña ̱kïꞌinꞌ i ̱xu̱ꞌunꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱
xïkán i ̱ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ teeꞌ̱ ndee kandei̱ꞌ saa̱ ̱i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

19 Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xïkoꞌ niꞌiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱ ndii, yoo ndiká 
i ̱te ̱ka̱ka ̱nuu̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱
yiviꞌ̱ ka̱ndix̱aꞌ Cristo saa̱ ̱i.̱ 20 Kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱tei̱ṉ ne ̱taꞌan i,̱ ne ̱
judío ndii, kuuꞌ i ̱ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús. Te ̱
kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱tei̱ṉ ne ̱xikaꞌ saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí 
ndii, teeꞌ̱ ndee xïkaꞌ yuꞌu̱ saa̱ ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kuuꞌ 
i ̱ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱ku̱vi ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús. 21 Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ xaaꞌ i ̱kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱tei̱ṉ ne ̱xïkaꞌ saa̱ ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii, kuuꞌ i ̱ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús. Teeꞌ̱ 
ndee xaaꞌ i ̱sa̱kanꞌ, ndisu̱ xikaꞌ i ̱saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xikaꞌ i ̱saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ Cristo. 22  Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ xaaꞌ i ̱kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱tei̱ṉ ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndii, kuuꞌ 
i ̱ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱kuaꞌ̱nu̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús. Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱naṯii̱ṉ sav̱a ̱
nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús. 23  Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ 
te ̱ku̱u̱ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ iṉi ̱ku̱ni ̱Jesús, te ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱i ̱xiinꞌ 
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ.

24 Xiní ndoꞌó ña ̱kiiꞌ̱ katiṉ taꞌanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ taxtaꞌanꞌ nia̱ ̱ndii, 
sa̱kuuꞌ nia̱ ̱kuní a ̱ta̱xtaꞌanꞌ, ndisu̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱kanando. 
Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndee̱ ̱
naa ne ̱ta̱xtaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱vi ̱ka̱nando ndo̱ꞌ ña ̱ta̱xi ̱Ndiosí. 
25 Sa̱kanꞌ tu̱ te ̱yiviꞌ̱, te ̱sa̱kooꞌ tu̱ꞌva ̱xiinꞌ miiꞌ, te ̱kaṯiṉ taꞌanꞌ ra ̱
ndii, sandoꞌoꞌ xiinꞌ miiꞌ xav̱aꞌ̱a ̱ra.̱ Te ̱corona, ña ̱katiṉ taꞌanꞌ 
ra ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ii̱ṉ kaniꞌ̱ te ̱tiv̱iꞌ a,̱ ndisu̱ naaꞌ kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndii, naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ ii̱ṉ corona ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ tiv̱iꞌ. 
26  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na yuꞌu̱ ndii, kuaꞌa̱n nda̱ku i ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí, 
te ̱süu̱ꞌ ndavaꞌ nianí i,̱ ni ̱ndee̱ ̱küntaꞌanꞌ i ̱xiinꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱
naa xaaꞌ ne ̱xatia iḵiꞌ ndaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱tei̱ṉ tachiꞌ̱. 27 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
sandoꞌoꞌ i ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱i ̱te ̱tiinꞌ ndie̱e̱ꞌ e,̱ te ̱sa̱xinú a ̱ña ̱kuní 
Ndiosí, saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ ndoo̱ kuiꞌe i ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱kaꞌa̱n 
ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n a ̱nuu̱ꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱.

 1 Corintios 9

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



512

Kaꞌán Pablo ña ̱väꞌ̱a ̱sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ ndiosí saka

10  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ kuní i ̱ña ̱nä̱ndoso̱ꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ne ̱xiiꞌ̱ 
yaṯaꞌ ndu̱ ndii, ni ̱niꞌi ̱ic̱hiꞌ ii̱ṉ vikoꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱ ̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ a ̱

miiꞌ kuaꞌa̱n nia̱,̱ te ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱nia̱ ̱miṉi ̱kuaꞌa. 2  Te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, ndee̱ ̱naa ni ̱chic̱hi ̱nia̱ ̱kuenta Ndiosí xiinꞌ vikoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ 
tiḵui miṉi ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱koꞌ̱ni ̱nia̱ ̱tix̱iṉ ña ̱kaꞌán chuunꞌ Moisés. 3 Te ̱
sa̱kuuꞌ tu̱ nia̱ ̱ni ̱xix̱i ̱ña ̱xaxiꞌ̱, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí. 4 Te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱, 
sa̱kuuꞌ nia̱ ̱ni ̱xiꞌ̱i ̱tiḵui, teꞌ ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí, te ̱yuu̱ꞌ miiꞌ ni ̱kie̱e̱ ̱tiḵui 
jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa mii̱ꞌ Jesucristo nduuꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndiku̱n ñaꞌ̱aꞌ a ̱
miiꞌ ka ̱kuaꞌa̱n nia̱.̱ 5 Ndisu̱ yatinꞌ sa̱kuuꞌ nia̱ ̱ndii, nï ̱xta̱ni ̱Ndiosí 
ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱xiꞌi ̱nia̱ ̱miiꞌ ic̱hi kaaꞌ jaa̱̱nꞌ.

6  Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xkaꞌndia̱ ̱te ̱sa̱kuniꞌ a ̱yooꞌ ña ̱väꞌ̱a ̱
ndioo̱ꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱naa ni ̱xaa̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ. 7 Kü̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱
xakaꞌnuꞌ ndiosí saka naa ni ̱xaa̱ ̱sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ 
tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ni ̱xiḵu̱ndiee ̱ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱
xix̱i ̱nia̱,̱ te ̱ni ̱xiꞌ̱i ̱tu̱ nia̱ ̱vino, iḵanꞌ te ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱kusiíꞌ iṉi ̱nia̱ ̱
nuu̱ꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ”, kachi a.̱ 8  Sa̱kanꞌ na väꞌ̱a ̱ko̱o̱ musa eꞌ̱ 
naa ni ̱xaa̱ ̱sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱xiꞌi ̱oko̱ uni ̱mií 
nia̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ kiviꞌ̱. 9 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ väꞌ̱a ̱koṯo̱ kuaꞌ̱a ̱eꞌ̱ Ndiosí 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ naa ni ̱xaa̱ ̱sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xa̱xiꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ koo̱ꞌ, te ̱ni ̱xiꞌi ̱
nia̱.̱ 10 Te ̱käꞌán iꞌ̱ni ̱tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí naa ni ̱xaa̱ ̱sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, 
te ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ángele, ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱xaꞌniꞌ̱ a ̱ne ̱yiviꞌ̱.

11 Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xkaꞌndia̱ ̱xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kuniꞌ a ̱
yooꞌ, te ̱säa̱ ̱eꞌ̱ naa ni ̱xaa̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
te ̱sa̱niaꞌá a ̱yooꞌ, ne ̱ndieeꞌ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ viṯiṉ. 12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na yo̱o̱ ka ̱tuu ña ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí ndii, na koṯo̱ 
xiinꞌ miiꞌ nia̱ ̱saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ te ̱saa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi.̱ 13  Sa̱kuuꞌ ña ̱xitoꞌ 
kuaꞌa ña ̱ndoꞌoꞌ ndoꞌó ndii, ii̱ṉ kachi ndoꞌoꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ a.̱ 
Ndisu̱ Ndiosí ndii, xachuunꞌ nda̱ku a,̱ sa̱kanꞌ na tä̱xi ̱a ̱ña ̱koṯo̱ 
kuaꞌ̱a ̱ña ̱kiṉi ̱ndoꞌó yaꞌa ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ku̱vi ̱ku̱ndie̱ṉi ndoꞌ̱. 
Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ta̱xi ̱tu̱ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ndoꞌ̱ te ̱ku̱vi ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ña ̱xitoꞌ kuaꞌa jaa̱̱nꞌ.

14 Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ ku̱nu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱
nduuꞌ ndiosí saka jaa̱̱nꞌ. 15 Kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱xa ̱naá 
nimá, te ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta naaꞌ vaꞌ̱a ̱yoo ña ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ 
ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 16  Kiiꞌ̱ xiꞌiꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ sie vino, te ̱taxiꞌ eꞌ̱ ña ̱chiṉda̱ni 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ a ̱yooꞌ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nanduuꞌ eꞌ̱ 
xiinꞌ Cristo xiinꞌ níiꞌ a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kiiꞌ̱ xixiꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ sie xitaꞌ̱ 
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vaꞌ̱a ̱ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nanduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱a.̱ 17 Teeꞌ̱ ndee 
kuaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱xixiꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱
jaa̱̱nꞌ na ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nanduuꞌ eꞌ̱.

18  Saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta saa̱ ̱xaaꞌ a ̱xiinꞌ te ̱viꞌ̱e ̱Israel, te ̱xixiꞌ 
ndei̱ꞌ̱ ña ̱nasoko̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ra ̱
xiinꞌ miiꞌ nasokoꞌ̱ ra ̱kiṯiꞌ jaa̱̱nꞌ. 19 Te ̱süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱yoo ndie̱e̱ꞌ̱ 
ndiosí saka. Te ̱süu̱ꞌ kaꞌán tu̱ i ̱ña ̱ndiaa yaꞌviꞌ ndei̱ꞌ̱ ña ̱nasoko̱ꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ 20 Sä̱kanꞌ nduuꞌ a,̱ kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ nasokoꞌ̱ 
ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, nuu̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱nasoko̱ꞌ nia̱ ̱te ̱süu̱ꞌ nuu̱ꞌ 
Ndiosí xaaꞌ nia̱ ̱a,̱ te ̱küní i ̱ña ̱ndu̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱
jaa̱̱nꞌ. 21 Sa̱kanꞌ ña ̱väꞌ̱a ̱koꞌ̱o̱ eꞌ̱ vino jaa̱̱nꞌ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús, 
te ̱koꞌ̱o̱ tu̱ eꞌ̱ raꞌ kuenta ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱väꞌ̱a ̱tu̱ ña ̱ku̱xi ̱
eꞌ̱ sie xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ kuenta Jesús, te ̱ku̱xi ̱tu̱ eꞌ̱ e kuenta ña ̱
ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 22  ¿Ñáá xïní ndoꞌ̱ ña ̱satañaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí, 
te ̱sa̱kuiñu a ̱yooꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ eꞌ̱ sa̱kanꞌ? ¿Ñáá nakuitá yooꞌ xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ, tuu ndo̱ꞌ?

Ku̱ndiꞌ̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱
23  “Sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱i”̱, kachi ne ̱yiviꞌ̱, ndisu̱ süu̱ꞌ 

sa̱kuuꞌ a ̱nduuꞌ ña ̱chindieeꞌ yooꞌ. “Sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱i”̱, 
kachi nia̱,̱ ndisu̱ väꞌ̱a ̱ta̱xi ̱eꞌ̱ ña ̱viḵo̱ niꞌiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ 
yooꞌ. 24 Na kü̱ndiꞌ̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
na ku̱ndiꞌ̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱. 25 Ku̱xi ̱ndoꞌ̱ ndee ka ̱
ndei̱ꞌ̱ ña ̱keꞌví miiꞌ keꞌví ndei̱ꞌ̱, te ̱küní a ̱ndaṯuꞌu̱nꞌ ndoꞌ̱ miiꞌ ni ̱
kix̱iṉ a ̱te ̱ku̱ndiꞌ̱ni ̱ndoꞌ̱. 26  Sa̱kanꞌ ña ̱ñaꞌ̱a ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ 
ka̱niiꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱yoo nuu̱ꞌ a.̱

27 Naaꞌ kanaꞌ ii̱ṉ ne ̱ndüuꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús ndoꞌó viꞌ̱e ̱nia̱ ̱
te ̱ku̱xi ̱ndo̱ꞌ ndii, ku̱vi ̱kuꞌu̱n ndoꞌ̱ naaꞌ kuni kuꞌu̱n ndoꞌ̱, te ̱ku̱xi ̱
ndo̱ꞌ ndee ka ̱ña ̱ka̱ni ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Te ̱küní a ̱ndaṯuꞌu̱nꞌ ndo̱ꞌ miiꞌ 
ni ̱kix̱iṉ a ̱te ̱ku̱ndiꞌ̱ni ̱ndo̱ꞌ. 28  Ndisu̱ naaꞌ kaꞌa̱n ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ 
ndo̱ꞌ ndii: “Ndei̱ꞌ̱ kaaꞌ̱ ndii, ña ̱ni ̱nas̱okoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ndiosí saka 
nduuꞌ a.̱” Naaꞌ sa̱kanꞌ ndii, kü̱xi ̱ndo̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱te ̱ni ̱kaꞌa̱n 
sa̱kanꞌ, te ̱kü̱ndiꞌ̱ni ̱ra.̱ 29 Kiiꞌ̱ kaꞌán i ̱sa̱kanꞌ ndii, kaꞌán i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ku̱ndiꞌ̱ni ̱iṉga ̱te ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱ndiꞌ̱ni ̱ndoꞌó.

Kueinꞌ ndaṯuꞌu̱nꞌ sav̱a ̱ndoꞌó yuꞌu̱ ndii: “¿Ndichun na kuní a ̱
ña ̱kaꞌnu̱ iṉi ̱yuꞌu̱ nuu̱ꞌ ña ̱yoo ndiká i ̱ku̱xi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndiꞌni ̱iṉga ̱
ne ̱yiviꞌ̱? 30 Naaꞌ taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ i ̱ndii, 
¿ndichun na tiinꞌ kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ a?̱” Kueinꞌ sa̱kanꞌ 
kachi ̱sav̱a ̱ndoꞌ̱. 
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31 Vaꞌ̱a,̱ naaꞌ xixiꞌ ndo̱ꞌ, uun naaꞌ xiꞌiꞌ ndo̱ꞌ, uun naaꞌ xaaꞌ 
ndo̱ꞌ ndee ka ̱tu̱ku̱ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱ndii, saa̱ ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ a ̱te ̱naṯii̱ṉ 
Ndiosí ña ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 32  Väꞌ̱a ̱naaꞌ sa̱ka̱kiꞌí ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱
saa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, ni ̱ndee̱ ̱ne ̱judío, ni ̱ndee̱ ̱ne ̱tukuꞌ, 
ni ̱ndee̱ ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús xiinꞌ eꞌ̱. 33  Sa̱kanꞌ tu̱ yuꞌu̱ ndii, 
sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ i ̱ndii, xaaꞌ e ̱te ̱sa̱kuatiaꞌ i ̱ne ̱yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱
ndükuꞌ i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndukuꞌ tu̱ i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱
iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ te ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱Jesús, te ̱kaku̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱

11  1 Saa̱ ̱ndoꞌ̱ naa xaaꞌ yuꞌu̱ ña ̱xaaꞌ i ̱naa xaaꞌ Cristo.

Sa̱a ̱kuní a ̱ku̱u̱ eꞌ̱ miiꞌ nakayá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús
2  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱nakaꞌanꞌ 

ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ i ̱saa̱ ̱kiviꞌ̱, te ̱taxaꞌa ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó saa̱ ̱
niiꞌ ni ̱kaꞌa̱n e ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. 3  Te ̱viṯiṉ ndii, kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱
ndo̱ꞌ ña ̱Cristo nduuꞌ ndee̱ ̱naa xíniꞌ sa̱kuuꞌ te ̱yiviꞌ̱, te ̱te ̱yiviꞌ̱ 
nduuꞌ ndee̱ ̱naa xíniꞌ ñaꞌ siꞌiꞌ ra,̱ te ̱Ndiosí nduuꞌ ndee̱ ̱naa xíniꞌ 
Cristo. 4 Te ̱sa̱kuuꞌ te ̱yiviꞌ̱, naaꞌ tisaꞌví ra ̱xíniꞌ ra ̱kiiꞌ̱ kaꞌán ra ̱
xiinꞌ Ndiosí, uun kiiꞌ̱ kaꞌán tiakú ra ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ ra ̱
ndii, xïtoꞌ kaꞌnuꞌ ra ̱Cristo, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa xíniꞌ ra ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ 
xaaꞌ ra ̱sa̱kanꞌ. 5 Ndisu̱ naaꞌ tïs̱aꞌví ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ xíniꞌ a ̱kiiꞌ̱ kaꞌán aꞌ 
xiinꞌ Ndiosí, uun kiiꞌ̱ kaꞌán aꞌ tiakú aꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ 
aꞌ ndii, xïtoꞌ kaꞌnuꞌ aꞌ ii̱ꞌ̱ aꞌ, te ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa xíniꞌ aꞌ. Sa̱kanꞌ 
ña ̱nduuꞌ aꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ñaꞌ ni ̱kie̱e̱ ̱tiꞌeꞌ xíniꞌ. 6  Naaꞌ tïs̱aꞌví ii̱ṉ 
ñaꞌ̱aꞌ xíniꞌ a ̱ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na kaꞌ̱ndia̱ ̱aꞌ ix̱iꞌ xíniꞌ aꞌ jaa̱̱nꞌ. 
Ndisu̱ naaꞌ kaꞌanꞌ nuu̱ꞌ aꞌ ña ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱aꞌ ix̱iꞌ xíniꞌ aꞌ jaa̱̱nꞌ, uun ña ̱
kie̱e̱ ̱tiꞌeꞌ xíniꞌ aꞌ ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na tis̱aꞌví aꞌ xíniꞌ aꞌ. 7 Te ̱te ̱
yiviꞌ̱ ndii, küní a ̱ña ̱tis̱aꞌví ra ̱xíniꞌ ra,̱ kuac̱hi ̱ndii, ni ̱xaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí saa̱ ̱kaaꞌ mii̱ꞌ a ̱xiinꞌ saa̱ ̱ndaṯu̱nꞌ a.̱ Ndisu̱ ñaꞌ̱aꞌ nduuꞌ ñaꞌ 
ndaṯu̱nꞌ ka ̱ni ̱keṯa ̱iṉi ̱tiaa.̱ 8  Kuac̱hi ̱ndii, nï ̱keṯa ̱tiaa ̱iṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ 
ña ̱nu̱uꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ñaꞌ̱aꞌ ni ̱keṯa ̱iṉi ̱tiaa ̱ña ̱nu̱uꞌ. 9 Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ nï ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí tiaa ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱tiaa ̱jaa̱̱nꞌ. 10 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na kuní a ̱ña ̱tis̱aꞌví ñaꞌ̱aꞌ xíniꞌ aꞌ, te ̱niaꞌa ̱aꞌ ña ̱kiꞌinꞌ kaꞌnuꞌ aꞌ 
tiaa ̱xiinꞌ ña ̱kiꞌinꞌ kaꞌnuꞌ aꞌ ángele.

11 Ndisu̱ ni ̱chiṯuní xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱kö̱oꞌ̱ tiaa ̱naaꞌ kö̱oꞌ̱ 
ñaꞌ̱aꞌ ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ naaꞌ kö̱oꞌ̱ tiaa.̱ 12  Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ 
ndee ña ̱nda̱ku nduuꞌ a ̱ña ̱ñaꞌ̱aꞌ ndii, ni ̱keṯa ̱aꞌ iṉi ̱tiaa ̱te ̱nu̱uꞌ, 
ndisu̱ ña ̱nda̱ku nduuꞌ tu̱ a ̱ña ̱ñaꞌ̱aꞌ sakakuꞌ te ̱yiviꞌ̱. Te ̱ndii, 
sa̱kuuꞌ eꞌ̱ kua̱xi ̱ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

1 Corintios 10 ,  11 
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13  Mii̱ꞌ ndoꞌó ku̱vi ̱naṯavaꞌ̱ kuenta naaꞌ vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱tïs̱aꞌví 
ñaꞌ̱aꞌ xíniꞌ nia̱ ̱te ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí. 14 Xiní ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndieeꞌ 
yooꞌ ña ̱ii̱ṉ ña ̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ ña ̱sa̱kuaꞌnuꞌ ra ̱
ix̱iꞌ xíniꞌ ra.̱ 15 Te ̱ndisu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndii, ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ aꞌ 
ña ̱sa̱kuaꞌnuꞌ aꞌ ix̱iꞌ xíniꞌ aꞌ, te ̱nduuꞌ tu̱ a ̱ña ̱ndaṯu̱nꞌ aꞌ, kuac̱hi ̱
ndii ix̱iꞌ xíniꞌ aꞌ jaa̱̱nꞌ tisaꞌví xíniꞌ aꞌ. 16  Naaꞌ yo̱o̱ ka ̱kuni ku̱u̱ 
kuento xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaaꞌ̱ ndii, kuní a ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱ña ̱kaaꞌ̱ nduuꞌ 
ña ̱xixaá nduꞌu̱ xiinꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús xiinꞌ eꞌ̱ miiꞌ ka.̱

Kani kuento Pablo ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱väꞌ̱a ̱xaaꞌ 
kiiꞌ̱ xixiꞌ nia̱ ̱kuenta Jesús

17 Ña ̱kuni keꞌ̱i ̱i ̱viṯiṉ ndii, kü̱vi ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ nakayá ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, kuní a ̱ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
a ̱ndoꞌó, ndisu̱ süu̱ꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱xiinꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
sativ̱iꞌ ndiꞌiꞌ a ̱ndoꞌó. 18  Sa̱kanꞌ ña,̱ ña ̱nu̱uꞌ ña ̱kuni kaꞌán i ̱xiinꞌ 
ndo̱ꞌ ndii, xini i ̱kuento ña ̱nataꞌviꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ nakayá ndo̱ꞌ, 
te ̱xanini yuꞌu̱ ndii, ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a.̱ 19 Kuac̱hi ̱ndii kuní viꞌ̱ a ̱
ña ̱naṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ndoꞌó te ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱ndo̱ꞌ yo̱o̱ nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱ne ̱
xikaꞌ vaꞌ̱a ̱ic̱hiꞌ Jesús xtun, kachi ndo̱ꞌ. 20 Te ̱kiiꞌ̱ nakayá ndo̱ꞌ 
xixiꞌ ndoꞌ̱ kuenta ña ̱xaxiꞌ̱ xa̱kuaaꞌ̱ ña ̱ni ̱xix̱i ̱Jesús ndii, süu̱ꞌ 
xaaꞌ vaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ a.̱ 21 Sa̱kanꞌ ña ̱xïxiꞌ ingaꞌ ndoꞌ̱ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ xixiꞌ a ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kuní mii̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱iṉga ̱ndo̱ꞌ xiꞌí soḵo,̱ 
te ̱iṉga ̱tu̱ku̱ ndo̱ꞌ saxini ̱xiinꞌ miiꞌ. 22  Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ 
ndii, sakaꞌanꞌ ndo̱ꞌ ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ, te ̱xïtoꞌ kaꞌnuꞌ tu̱ ndo̱ꞌ iṉga ̱
ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús. Naaꞌ kuni ku̱xi ̱ndo̱ꞌ, te ̱kuni ko̱ꞌo̱ tu̱ ndo̱ꞌ 
ndii, vaꞌ̱a ̱ka ̱na viꞌ̱e ̱ndo̱ꞌ saa̱ ̱ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. ¿Ñáá xanini ndo̱ꞌ ña ̱
kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ? Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ.

Kaꞌán Pablo sa̱a ̱kuní a ̱ku̱xi ̱eꞌ̱ kuenta Jesús
(Mt. 26:26-29; Mr. 14:22-25; Lc. 22:14-20)

23  Kuac̱hi ̱ndii ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ 
ndaꞌ̱aꞌ yuꞌu̱, te ̱yuꞌu̱ tu̱ku̱ sayaꞌá a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌó. Ña ̱ñu̱u, kiiꞌ̱ ni ̱
sa̱na̱kuaꞌa te ̱yiviꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱kiꞌ̱iṉ a ̱ii̱ṉ xitaꞌ̱ 
vaꞌ̱a,̱ 24 te ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ndii, ni ̱
sa̱kuachiꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ te ̱ndaꞌ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱kaꞌán 
a ̱xiinꞌ ra ̱ndii: “Kiꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ a ̱te ̱ku̱xi ̱ndoꞌ̱, ña ̱yoꞌoꞌ nduuꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱i ̱ña ̱xitoꞌ ku̱vi ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na ndee̱ ̱viṯiṉ, 
te ̱ndee̱ ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ ndii, na saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaaꞌ̱ nakaꞌanꞌ ndoꞌ̱ 
ña ̱ni ̱xiꞌi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱”, ni ̱kachi ̱a.̱
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25 Ii̱ṉ kachi ni ̱xaa̱ ̱tu̱ a ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ni ̱xix̱i ̱a ̱xa̱kuaaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ 
te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱kiꞌ̱iṉ a ̱ii̱ṉ copa vino, te ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱ndii: “Teꞌ naá 
tix̱iṉ ña ̱yoꞌoꞌ nduuꞌ níiꞌ i,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱kaaꞌ̱ taxiꞌ xaꞌaꞌ Ndiosí ña ̱
chikanduꞌu̱ꞌ a ̱ii̱ṉ kuento xaa̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ndee̱ ̱viṯiṉ, te ̱
ndee̱ ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ ndii, iꞌ̱iṉ ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱kaaꞌ̱ ndii, na 
saa̱ ̱ndo̱ꞌ a ̱nakaꞌanꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱”, ni ̱kachi ̱a.̱

26  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱viṯiṉ, te ̱ndee̱ ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ ndii, iꞌ̱iṉ 
ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ xixiꞌ ndoꞌ̱ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱kaaꞌ̱, te ̱xiꞌiꞌ ndoꞌ̱ vino kaaꞌ̱ ndii, 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ sanakaꞌanꞌ taꞌanꞌ 
ndo̱ꞌ ndee̱ ̱na̱ndiḵoꞌ tu̱ku̱u̱ a.̱

Kü̱ndiꞌ̱i ̱eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xixiꞌ eꞌ̱ kuenta Jesús
27 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na yo̱o̱ ka ̱xixiꞌ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, uun xiꞌiꞌ nia̱ ̱

vino jaa̱̱nꞌ, te ̱tïi̱ṉ kaꞌnuꞌ nia̱ ̱a ̱ndii, kuac̱hi ̱xaaꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
xandiꞌiꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ xiinꞌ níiꞌ a.̱ 28  Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ kuní a ̱ña ̱naṯavaꞌ̱ iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ kuenta saa̱ ̱itaꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús ña ̱kuní ka ̱ku̱xi ̱ndoꞌ̱ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱xiinꞌ ña ̱koꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ vino 
jaa̱̱nꞌ. 29 Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ tïinꞌ kaꞌnuꞌ ndo̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱Jesús jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ níiꞌ a ̱kiiꞌ̱ xixiꞌ ndoꞌ̱ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱te ̱xiꞌiꞌ ndoꞌ̱ vino jaa̱̱nꞌ ndii, 
ña ̱sa̱ndoꞌoꞌ Ndiosí ndoꞌó ndukuꞌ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ. 
30 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuaꞌaꞌ̱ va ̱ndoꞌ̱ kuni ku̱vi,̱ te ̱kuaꞌaꞌ̱ tu̱ ndoꞌ̱ ni ̱
ku̱viṯa va,̱ te ̱kuaꞌaꞌ̱ ni ̱tu̱ ndoꞌ̱ xa ̱ni ̱xiꞌi.̱ 31 Naaꞌ xiꞌ̱na ̱ka ̱naṯavaꞌ̱ 
eꞌ̱ kuenta saa̱ ̱itaꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndii, sä̱ndoꞌoꞌ Ndiosí yooꞌ. 
32  Ndisu̱ natavaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱taxiꞌ a ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱ 
ndoꞌoꞌ eꞌ̱ te ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱käṯunꞌ a ̱yoo ndee̱ ̱naa xaaꞌ a ̱
xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱.

33  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ nakayá ndoꞌ̱ te ̱
ku̱xi ̱ndoꞌ̱ kuenta Jesús ndii, ndiatuꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱na̱kaya ̱sa̱kuuꞌ 
ne ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ te ̱ku̱xi ̱ndoꞌ̱ a.̱ 34 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na, naaꞌ xiꞌí sav̱a ̱
ndo̱ꞌ soḵo̱ ndii, vaꞌ̱a ̱ka ̱viꞌ̱e ̱ndoꞌ̱ ku̱xi ̱ndoꞌ̱ te ̱tä̱xi ̱Ndiosí 
tu̱ndoꞌo̱ꞌ ku̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱väꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ miiꞌ nakayá 
ndo̱ꞌ. Te ̱tu̱ku̱ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱ndii, ndee̱ ̱kiiꞌ̱ xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱, te ̱
nda̱sav̱aꞌ̱a ̱eꞌ̱.

Kumiꞌ yooꞌ ña ̱chu̱u̱n va ̱ña ̱xaxaꞌ̱ Ndiosí nuu̱ꞌ eꞌ̱

12  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kuní yuꞌu̱ ña ̱ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱chu̱u̱n va ̱ña ̱xaxaꞌ̱ Espíritu Santo nuu̱ꞌ eꞌ̱. 2  Xiní 

ndoꞌó ña ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱xiní yoo Ndiosí ndix̱a ̱ndii, 
ni ̱xika ̱sanaꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱kuiꞌe nuu̱ꞌ ña ̱kuuꞌ ña ̱xa̱kaꞌnuꞌ 
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ndo̱ꞌ ndiosí saka, ña ̱kü̱vi ̱kaꞌa̱n. 3  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuní i ̱ña ̱
ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ku̱vi ̱sa̱nac̱haꞌanꞌ Jesús 
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo. Te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ku̱vi ̱
kaꞌa̱n ndii, Jesús nduuꞌ xto̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ naaꞌ kö̱oꞌ̱ ña ̱
ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo kumiꞌ nia̱.̱

4 Yoo kiꞌinꞌ nuu̱ꞌ ña ̱chu̱u̱n va ̱te ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱eꞌ̱ chu̱u̱n Ndiosí, 
ndisu̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Espíritu Santo nduuꞌ ña ̱xaxaꞌ̱ iꞌ̱iṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
5 Te ̱yoo kiꞌinꞌ tu̱ nuu̱ꞌ saa̱ ̱sac̱huunꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, ndisu̱ ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xikaꞌ nuuꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ nuu̱ꞌ. 6  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
yoo kiꞌinꞌ nuu̱ꞌ saa̱ ̱niaꞌá Ndiosí ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ yooꞌ, ndisu̱ 
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ ña ̱xaaꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 7 Ndisu̱ Ndiosí 
nduuꞌ ña ̱xaxaꞌ̱ iꞌ̱iṉ ña ̱chu̱u̱n va ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu 
Santo xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱. 8  Xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo ña ̱
xaxaꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ sav̱a ̱eꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndichi, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
tu̱ kaꞌán sav̱a ̱eꞌ̱ ña ̱xini tuní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí. 9 Te ̱xiinꞌ ña ̱
ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo ña ̱xaxaꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ sav̱a ̱eꞌ̱ natiinꞌ eꞌ̱ ña ̱iṉi ̱
xav̱aꞌ̱a ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ku̱vi ̱sa̱ndaꞌa sav̱a ̱
eꞌ̱ ne ̱kuni ku̱vi.̱ 10 Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ku̱vi ̱saa̱ ̱sav̱a ̱eꞌ̱ chu̱u̱n 
kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ku̱vi ̱kaꞌán tiakú sav̱a ̱
eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱natiinꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱tu̱ ku̱vi ̱
nakuni sav̱a ̱eꞌ̱ ndee nuu̱ꞌ espíritu kumiꞌ iꞌ̱iṉ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ tu̱ ku̱vi ̱kaꞌa̱n sav̱a ̱eꞌ̱ tu̱ku̱ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní eꞌ̱, te ̱xiinꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ku̱vi ̱sa̱na̱kuachiꞌ sav̱a ̱eꞌ̱ tu̱ku̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. 11 Ndisu̱ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Espíritu 
Santo nduuꞌ ña ̱xaxaꞌ̱ a,̱ te ̱iꞌ̱iṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaxaꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ saa̱ ̱
kuní mii̱ꞌ a.̱

Ii̱ṉ nda̱aꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ kuenta Jesús
12  Kuac̱hi ̱ndii, naa kuuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ndii, teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ 

xaanꞌ ñuꞌuꞌ taꞌanꞌ a ̱ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱nduuꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ 
tu̱ nduuꞌ a ̱xiinꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a.̱ 13  Te ̱sa̱kuuꞌ yooꞌ ndii, ni ̱chic̱hi ̱eꞌ̱ kuenta Jesús 
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Espíritu Santo, te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ni ̱na̱ndu̱u̱ 
eꞌ̱. Kö̱oꞌ̱ a ̱xaaꞌ naaꞌ ne ̱judío nduuꞌ eꞌ̱, uun naaꞌ ne ̱tukuꞌ nduuꞌ 
eꞌ̱, uun naaꞌ xikoꞌ niꞌiꞌ ii̱ṉ xto̱ꞌo̱ yooꞌ, uun naaꞌ ne ̱xikaꞌ ndiká 
nduuꞌ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Espíritu Santo ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱.

14 Te ̱siinꞌ tukuꞌ ndii, sa̱kanꞌ tu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ tuꞌu̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ kuuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱tuꞌu̱nꞌ kuuꞌ 
a.̱ 15 Naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱kaꞌa̱n ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii: “Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱süu̱ꞌ ndaꞌ̱aꞌ 
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nduuꞌ i ̱ndii, süu̱ꞌ kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱nduuꞌ i”̱, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na ndüuꞌ xnaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. 16  Te ̱naaꞌ kaꞌa̱n 
ii̱ṉ so̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii: “Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱süu̱ꞌ ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ nduuꞌ i ̱ndii, süu̱ꞌ 
kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱nduuꞌ i”̱, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ndüuꞌ xnaꞌ̱a ̱
so̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. 17 Naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱saa̱ ̱kuaꞌa̱n 
ii̱ṉꞌ eꞌ̱ ku̱ndu̱u̱ ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, kü̱vi ̱ku̱ni ̱soꞌ̱o̱ eꞌ̱, te ̱naaꞌ 
sa̱kanꞌ te ̱saa̱ ̱kuaꞌa̱n ii̱ṉꞌ eꞌ̱ ku̱ndu̱u̱ soꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii, kü̱vi ̱taꞌ̱ni ̱eꞌ̱ 
xiko.̱ 18  Ndisu̱ Ndiosí ndii, ni ̱ta̱ndie̱e̱ ̱a ̱iꞌ̱iṉ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ miiꞌ ni ̱xta̱ni ̱mii̱ꞌ a.̱ 19 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
nuu̱ꞌ tuꞌu̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ku̱ndu̱u̱ ii̱ṉ ka̱niiꞌ eꞌ̱ ndii, kü̱vi ̱ko̱o̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
eꞌ̱. 20 Ña ̱nda̱ku nduuꞌ a ̱ña ̱xiní eꞌ̱ ndii, kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱tuꞌu̱nꞌ kuuꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ndisu̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱nduuꞌ ka̱niiꞌ a.̱

21 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kü̱vi ̱kaꞌa̱n ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ 
ndii: “Kuä̱saꞌ̱ kuní u̱nꞌ nuu̱ꞌ i.̱” Te ̱ni ̱ndee̱ ̱kü̱vi ̱tu̱ kaꞌa̱n xíniꞌ eꞌ̱ 
xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii: “Kuä̱saꞌ̱ kuní ndoꞌó nuu̱ꞌ i.̱” 22  Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱tïinꞌ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱eꞌ̱ ndii, kuní kuaꞌaꞌ̱ ka ̱a,̱ 
23  te ̱tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱tuu eꞌ̱ ndii, ña ̱xa̱ku̱ kaꞌnuꞌ nduuꞌ 
a ̱ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱tisaꞌví vaꞌ̱a ̱ka ̱eꞌ̱, te ̱ña ̱küní a ̱niaꞌa ̱eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kuní a ̱tis̱aꞌví vaꞌ̱a ̱ka ̱eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 24 Te ̱tuꞌu̱nꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱ndaṯu̱nꞌ ndii, küní a ̱ña ̱tii̱ṉ kaꞌnuꞌ kuaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ 
eꞌ̱. Kuac̱hi ̱ndii xa ̱sa̱kanꞌ ni ̱chiṯuní Ndiosí xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ tuꞌu̱nꞌ a ̱
jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱ña ̱xa̱ku̱ kaꞌnuꞌ ndii, xataꞌa̱n ña ̱koṯo̱ kaꞌnuꞌ 
ka ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 25 Sa̱kanꞌ te ̱kä̱ni ̱taꞌanꞌ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, 
süu̱ꞌ ja̱a̱nꞌ ndii ku̱ndiꞌ̱ni ̱iꞌ̱iṉ a ̱xaꞌaꞌ̱ taꞌanꞌ a̱. 26  Te ̱kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ 
ii̱ṉ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ndii, sa̱kuuꞌ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ja̱a̱nꞌ 
ndoꞌoꞌ xiinꞌ a̱, te ̱kiiꞌ̱ natiinꞌ ii̱ṉ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ ja̱a̱nꞌ ña ̱
tiinꞌ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, sa̱kuuꞌ iṉga ̱tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ 
vaꞌ̱a ̱kuni xiinꞌ a̱.

27 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó ndii, kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
Cristo nduuꞌ ndoꞌ̱, te ̱iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
a ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ. 28  Te ̱miiꞌ nakayá ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, ña ̱nu̱uꞌ 
ni ̱kuni ̱Ndiosí ña ̱ko̱o̱ te ̱tianu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱ña ̱uvi ̱
ndii, ña ̱ko̱o̱ te ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n a,̱ te ̱ña ̱uni ̱ndii, ña ̱ko̱o̱ te ̱
sa̱niaꞌá ne ̱yiviꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a,̱ te ̱ni ̱kuni ̱ni ̱tu̱ a ̱ña ̱ko̱o̱ te ̱xaaꞌ chu̱u̱n 
kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱ko̱o̱ te ̱sandaꞌa 
ne ̱kuni ku̱vi,̱ te ̱ni ̱kuni ̱ka ̱tu̱ a ̱ña ̱ko̱o̱ te ̱chindieeꞌ ne ̱yiviꞌ̱, 
xiinꞌ ña ̱ko̱o̱ te ̱xaꞌndia chuunꞌ nuu̱ꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús, xiinꞌ 
ña ̱ko̱o̱ te ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ra.̱ 29 Süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ nduuꞌ ne ̱ni ̱
tia̱̱nu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ eꞌ̱ nduuꞌ 
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ne ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí. Süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ nduuꞌ ne ̱saniaꞌá 
ne ̱yiviꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ eꞌ̱ xaaꞌ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ 
kooꞌ chukuuꞌ, 30 te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ eꞌ̱ sandaꞌa ne ̱kuni 
ku̱vi.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní eꞌ̱, te ̱ni ̱
ndee̱ ̱kü̱vi ̱tu̱ sa̱na̱kuachiꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. 31 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na ndu̱kuꞌ ndoꞌ̱ ña ̱chu̱u̱n ña ̱vaꞌ̱a ̱ka.̱ Te ̱yuꞌu̱ 
ndii, kuni sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó ii̱ṉ ic̱hiꞌ vaꞌ̱a ̱ka.̱

Kuní a ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ sa̱a ̱kuní Ndiosí

13  1 Naaꞌ saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, ku̱vi ̱kaꞌán yuꞌu̱ kiꞌinꞌ 
nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ii̱ṉ yiviꞌ̱ uun ku̱vi ̱kaꞌán i ̱ndee̱ ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱

ndatuꞌunꞌ ángele. Ndisu̱ naaꞌ ndäni ̱i ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ndee̱ ̱naa 
kaa̱ ̱ña ̱sakaxanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ i,̱ uun ndee̱ ̱naa ii̱ṉ tiꞌeꞌ̱ 
ña ̱sakaxanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ i.̱ 2  Te ̱naaꞌ saa̱ ̱tu̱ eꞌ̱ kuenta 
ndii, kumiꞌ i ̱ña ̱xaxaꞌ̱ Ndiosí nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱kaꞌán tiakú i ̱tu̱ꞌu̱n 
a,̱ te ̱ku̱vi ̱kundani ̱tu̱ i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yoo siꞌ̱e ña ̱xiní ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ mii̱ꞌ 
kuiṯiꞌ̱ Ndiosí, te ̱kundani ̱tu̱ i ̱sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱a,̱ te ̱iṉi ̱kuaꞌaꞌ̱ tu̱ 
i ̱xini Ndiosí ndee̱ ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n chuunꞌ i ̱xiinꞌ ii̱ṉ iḵuꞌ, te ̱kuꞌu̱n 
ndia̱ꞌ̱a ̱a ̱miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a.̱ Ndisu̱ naaꞌ ndäni ̱i ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ 
kuní xac̱hiꞌ i ̱naaꞌ sa̱kanꞌ. 3  Te ̱naaꞌ saa̱ ̱ka ̱tu̱ eꞌ̱ kuenta ndii, 
naṯaꞌ̱viꞌ i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kumiꞌ i,̱ te ̱ta̱xi ̱eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ, te ̱
sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ miiꞌ tu̱ i ̱te ̱koḵo̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱i ̱nuu̱ꞌ ñuꞌu̱ ndatin. 
Ndisu̱ naaꞌ ndäni ̱i ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ kuní xac̱hiꞌ i ̱na sa̱kanꞌ.

4 Kiiꞌ̱ ndani ̱xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kuie kuuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
nia̱,̱ te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ nimá eꞌ̱ xini eꞌ̱ nia̱,̱ te ̱kuä̱saꞌ̱ tu̱ nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱, 
te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kuä̱saꞌ̱ ñuñuꞌ eꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱ xächié xiinꞌ miiꞌ 
mii̱ꞌ eꞌ̱, 5 te ̱kuä̱saꞌ̱ tu̱ mii̱ꞌ kuuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱kuä̱saꞌ̱ 
tu̱ ndukuꞌ eꞌ̱ ña ̱kuní nuu̱ꞌ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱kuä̱saꞌ̱ ni ̱tu̱ 
nasaáꞌ yachi ̱eꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kuä̱saꞌ̱ taxaꞌaꞌ eꞌ̱ kaꞌ̱niꞌ nimá eꞌ̱; 6  te ̱
kuä̱saꞌ̱ tu̱ vaꞌ̱a ̱kuni eꞌ̱ kiiꞌ̱ xächuunꞌ nda̱ku ne ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii kuatiaꞌ iṉi ̱eꞌ̱ kiiꞌ̱ xachuunꞌ nda̱ku ne ̱yiviꞌ̱. 7 Kiiꞌ̱ ndani ̱eꞌ̱ ne ̱
yiviꞌ̱ ndii, yoo kaꞌnuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xaa̱ ̱nia̱,̱ te ̱iṉi ̱tu̱ eꞌ̱ 
ku̱ni ̱eꞌ̱ nia̱ ̱ndee ka ̱ña ̱kaꞌa̱n nia̱,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ku̱ndia̱ṯu̱ iṉi ̱eꞌ̱ 
ña ̱kie̱e̱ ̱vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ te ̱ku̱ndie̱ṉi tu̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ 
ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱xiinꞌ eꞌ̱.

8  Sa̱kanꞌ ña,̱ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱ndani ̱Ndiosí 
yooꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ a,̱ ndisu̱ ña ̱kaꞌán tiakú ne ̱yiviꞌ̱ 
tu̱ꞌu̱n Ndiosí, xiinꞌ ña ̱kaꞌán ne ̱yiviꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱
kundani ̱ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱yoo siꞌ̱e, ña ̱xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí ndii, 
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ndiꞌ̱i ̱a ̱naá kiviꞌ̱. 9 Kuac̱hi ̱ndii sav̱a ̱kuiṯiꞌ̱ xiní eꞌ̱ ña ̱xini tuní 
Ndiosí viṯiṉ, te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ kaꞌán tiakú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a ̱jaa̱̱nꞌ, 10 ndisu̱ 
kiiꞌ̱ xaa ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndiꞌ̱i ̱eꞌ̱ ña ̱kuní Ndiosí xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ a ̱
ndii, sa̱kanꞌ te ̱ña ̱sie, ña ̱xiní eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ndiꞌ̱i ̱a.̱

11 Kiiꞌ̱ ni ̱nduu̱ yuꞌu̱ te ̱lulu ndii, ni ̱kaꞌa̱n i ̱saa̱ ̱kaꞌán ne ̱
kualiꞌ, te ̱ni ̱xa̱niṉi ̱tu̱ i ̱saa̱ ̱xanini ne ̱kualiꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱xaa̱ ̱
kuenta i ̱saa̱ ̱xaaꞌ kuenta ne ̱kualiꞌ, ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xix̱a ̱i ̱ndii, ni ̱
na̱ko̱o̱ i ̱ña ̱ni ̱ku̱u̱ i ̱saa̱ ̱kuuꞌ ne ̱kualiꞌ jaa̱̱nꞌ. 12  Viṯiṉ ndii kü̱vi ̱
ku̱ni ̱kaxiꞌ eꞌ̱ sa̱kanꞌ na xitoꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa kiiꞌ̱ xitoꞌ ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ 
nuu̱ꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ii̱ṉ yuu̱ꞌ peko kuiṯiꞌ̱, ndisu̱ naá kiviꞌ̱ ndii, ku̱ni ̱
nuu̱ꞌ eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xiní Ndiosí. Viṯiṉ ndii xïní kaxiꞌ i ̱saa̱ ̱xiní 
i ̱Ndiosí, ndisu̱ naá kiviꞌ̱ ndii, ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ i ̱saa̱ ̱kaaꞌ Ndiosí 
ndee̱ ̱naa xiní a ̱yuꞌu̱. 13  Te ̱sa̱kanꞌ na kuiiꞌ viṯiṉ ndii, yoo 
uni ̱taꞌanꞌ kuiṯiꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ña ̱nduuꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ 
Ndiosí, xiinꞌ ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱, xiinꞌ ña ̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. 
Ndisu̱ ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱tei̱ṉ uni ̱saa̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱
yiviꞌ̱ nduuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ.

Sa̱a ̱kuní a ̱ku̱u̱ ne ̱kaꞌán tu̱ku̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱̱

14  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na sa̱nduxaꞌ̱ ndiꞌni ̱ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱chu̱u̱n 

ña ̱xaxaꞌ̱ Espíritu Santo nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Ndisu̱ sa̱nduxaꞌ̱ ndiꞌni ̱ka ̱
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n tiakú ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí. 2  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱
kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱ ̱ndii, xiinꞌ Ndiosí ndatuꞌunꞌ nia̱,̱ te ̱süu̱ꞌ 
xiinꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ndatuꞌunꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ ne ̱
yiviꞌ̱ ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱ña ̱kaꞌán ne ̱jaa̱̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii ña ̱yoo siꞌ̱e ña ̱
xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí kaꞌán nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo. 
3  Ndisu̱ ne ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii, xiinꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Jesús kaꞌán nia̱ ̱te ̱kuaꞌ̱nu̱ ka ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a,̱ te ̱sa̱ndie̱ṉi 
tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ te ̱sa̱kiꞌví ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱kiiꞌ̱ 
ndoꞌoꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 4 Te ̱ne ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱ ̱ndii, mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ 
nia̱ ̱chindieeꞌ a ̱te ̱kuaꞌa̱n kuaꞌ̱nu̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí. Ndisu̱ 
ne ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii, chindieeꞌ nia̱ ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Jesús te ̱kuaꞌ̱nu̱ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a.̱ 5 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní 
yuꞌu̱ ña ̱kaꞌa̱n sa̱kuuꞌ ndoꞌó tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ndoꞌ̱, ndisu̱ ña ̱kuní 
ndie̱e̱ꞌ ka ̱i ̱ndii, ña ̱kaꞌa̱n tiakú ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí. Sa̱kanꞌ ña,̱ 
ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱nduuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ ña ̱kaꞌán eꞌ̱ tu̱ku̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱
xïní eꞌ̱ kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ne ̱sa̱na̱kuachiꞌ ña ̱kaꞌán eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱
ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús.
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6  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, kuꞌu̱n i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ 
te ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ndoꞌ̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ 
chiṉdie̱e̱ꞌ xac̱hiꞌ a ̱ndoꞌó. Ndisu̱ naaꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱
satuví Ndiosí nuu̱ꞌ i,̱ uun naaꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱xini 
tuní ña ̱xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí, uun naaꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ 
ña ̱kaꞌán tiakú i ̱tu̱ꞌu̱n Ndiosí, uun naaꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ 
ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús, ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ndoꞌó. 7 Naa 
kuuꞌ tunꞌ yoo̱ꞌ xiinꞌ ñuu̱ꞌ ndii, kü̱vi ̱na̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ndee nuu̱ꞌ yaa̱ ̱
kaꞌán iꞌ̱iṉ a ̱naaꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ndu̱su̱ a.̱ 8  Te ̱naaꞌ tïv̱i ̱kaxiꞌ 
ii̱ṉ te ̱xíinꞌ ndac̱huunꞌ, tunꞌ nichiꞌ kiiꞌ̱ kuaꞌa̱n ra ̱miiꞌ yoo ñuꞌu̱ 
ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱xíinꞌ ra ̱sä̱kooꞌ tu̱ꞌva ̱xiinꞌ miiꞌ te ̱ku̱ntaꞌanꞌ 
ra.̱ 9 Sa̱kanꞌ tu̱ xkaꞌndia̱ ̱naaꞌ kaꞌán ndoꞌó ii̱ṉ tu̱ꞌu̱n ña ̱kö̱oꞌ̱ 
kundani,̱ ¿saa̱ ̱ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱ne ̱yiviꞌ̱ yo̱o̱ nduuꞌ a ̱kaꞌán ndo̱ꞌ? 
Ndee̱ ̱naa xiinꞌ tachiꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ kaꞌán ndoꞌ̱. 10 Xiní eꞌ̱ ndii, yoo 
kuaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱yoo xa ̱
yoo ndu̱su̱ xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ a.̱ 11 Ndisu̱ naaꞌ xïní yuꞌu̱ ndee̱ ̱ña ̱kuni 
kachi ̱tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa te ̱tukuꞌ ku̱ndu̱u̱ i ̱nuu̱ꞌ ne ̱
kaꞌán tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ, te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa ne ̱tukuꞌ ku̱ndu̱u̱ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kü̱nda̱ni ̱i ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán nia̱.̱ 12  Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ ndoꞌó ndii, xaꞌaꞌ̱ ña ̱xikán va ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱xaxaꞌ̱ 
Espíritu Santo nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, kaka̱n va ̱tu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ te ̱ku̱miꞌ ndoꞌ̱ 
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña ̱chindieeꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús te ̱kuaꞌ̱nu̱ ka ̱ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a.̱

13  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na yo̱o̱ ka ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
na kaka̱n nia̱ ̱ña ̱xini tuní nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ku̱vi ̱sa̱na̱kuachiꞌ 
nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ kaꞌán nia̱ ̱a.̱ 14 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ kaꞌa̱n yuꞌu̱ 
xiinꞌ Ndiosí xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní i ̱ndii, teeꞌ̱ ndee xiní espíritu i ̱
ña ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ ña ̱xanini i ̱ndii, kündani ̱
xac̱hiꞌ a ̱ña ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. 15 ¿Ndee ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱i ̱naaꞌ 
sa̱kanꞌ? Kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ Ndiosí xiinꞌ espíritu i,̱ te ̱kaꞌa̱n tu̱ i ̱xiinꞌ 
Ndiosí xiinꞌ ña ̱xanini i.̱ Kaṯa ̱i ̱yaa̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ espíritu i,̱ te ̱
kaṯa ̱tu̱ i ̱yaa̱ ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱xanini i.̱ 16  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ xakaꞌnuꞌ 
ndoꞌó Ndiosí xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱xaxaꞌ̱ Espíritu Santo, te ̱xini soꞌ̱o̱ ii̱ṉ 
ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús, ne ̱kü̱nda̱ni ̱tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱kaꞌa̱n nia̱:̱ 
“Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a”̱, kiiꞌ̱ taxiꞌ ndoꞌ̱ ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí, sa̱kanꞌ 
ña ̱kündani ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱ña ̱kaꞌán ndoꞌ̱. 17 Kiiꞌ̱ taxiꞌ ndoꞌ̱ ña ̱chiṉda̱ni 
Ndiosí ndii, vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱xaaꞌ ndoꞌ̱, ndisu̱ chïndieeꞌ a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱.

18  Te ̱yuꞌu̱ ndii, taxiꞌ va ̱i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
chito̱ ka ̱i ̱tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó. 19 Ndisu̱ miiꞌ 
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nakayá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱ña ̱kaꞌa̱n i ̱uꞌu̱n taꞌan 
yu̱ꞌuꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱iṉga ̱
ne ̱yiviꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱kaꞌa̱n i ̱uxi ̱mií yu̱ꞌuꞌ tu̱ku̱ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱
kö̱oꞌ̱ ku̱nda̱ni.̱

20 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kä̱niṉi ̱ndoꞌ̱ naa xanini ne ̱kuachiꞌ̱ kualiꞌ, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ne ̱xix̱a ̱iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ku̱u̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ne ̱kuachiꞌ̱ kualiꞌ ne ̱
xïní xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 21 Yoso̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ tu̱tu̱ a ̱miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii:

Ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱nduuꞌ kuenta i ̱kaaꞌ̱ ndii,
xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ nia̱,̱
te ̱kaꞌa̱n tu̱ i ̱xiinꞌ nia̱ ̱xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ne ̱kua̱xi ̱tu̱ku̱ xaanꞌ.
Ndisu̱ ni ̱ndee̱ ̱sa̱kanꞌ ndii,
tä̱xi ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌa̱n i,̱ kachi xto̱ꞌo̱ eꞌ̱.
22  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, ña ̱kaꞌán eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní eꞌ̱ ndii, kuenta 

ña ̱niaꞌá Ndiosí nuu̱ꞌ ne ̱ïṉi ̱xini Jesús nduuꞌ a,̱ te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
vaꞌ̱a ̱ne ̱iṉi ̱xini Jesús nduuꞌ a.̱ Ndisu̱ ña ̱kaꞌán tiakú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n 
Ndiosí ndii, kuenta ña ̱niaꞌá a ̱nuu̱ꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús nduuꞌ a,̱ te ̱
süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ne ̱ïṉi ̱xini Jesús nduuꞌ a.̱ 23  Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
naaꞌ ndieeꞌ tiꞌ̱vi ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌó miiꞌ nakayá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús, te ̱
kaꞌán tu̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ndoꞌ̱, te ̱koꞌ̱ni ̱ne ̱xaa̱ꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús, uun ii̱ṉ ne ̱ïṉi ̱xini Jesús ndii, kaꞌa̱n ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ne ̱
loco nduuꞌ ndoꞌó na xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ. 24 Ndisu̱ naaꞌ ndieeꞌ tiꞌ̱vi ̱
sa̱kuuꞌ ndoꞌó miiꞌ nakayá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús, te ̱sa̱kuuꞌ tu̱ ndoꞌ̱ 
kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱koꞌ̱ni ̱ne ̱xaa̱ꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús, uun 
ne ̱ïṉi ̱xini Jesús ndii, kiiꞌ̱ ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii, na̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi ̱nduuꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, 
te ̱xataꞌa̱n ña ̱kaṯunꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ. 25 Te ̱
naṯuvi ̱tu̱ ña ̱yoo siꞌ̱e nimá nia̱,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na viḵuiiṉ xitiꞌ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí te ̱sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ te ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱ña ̱ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱
ndii, yoo Ndiosí tei̱ṉ ndoꞌ̱ miiꞌ nakayá ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús.

Kuní a ̱sa̱kaꞌnuꞌ vaꞌ̱a ̱eꞌ̱ Ndiosí miiꞌ nakayá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús
26  Ne ̱taꞌanꞌ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kiiꞌ̱ nakayá ndoꞌ̱ ndii, ku̱vi ̱

kaṯa ̱sav̱a ̱ndoꞌ̱ yaa̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱sav̱a ̱tu̱ ndoꞌ̱ ku̱vi ̱sa̱niaꞌá 
tu̱ꞌu̱n a,̱ te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ ndoꞌ̱ ku̱vi ̱kaꞌa̱n yo̱o̱ nduuꞌ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱
Ndiosí nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, uun kaꞌa̱n ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ndoꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱tu̱ 
sa̱na̱kuachiꞌ sav̱a ̱ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii, na saa̱ ̱ndoꞌ̱ a ̱te ̱sa̱kuaꞌnuꞌ taꞌanꞌ ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
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Jesús. 27 Naaꞌ kaꞌán sav̱a ̱ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní ndoꞌ̱ ndii, na kaꞌa̱n 
uvi ̱taꞌ̱an kuiṯiꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ a,̱ uun ndee̱ ̱uni ̱taꞌan nia̱.̱ Te ̱xa ̱kaꞌa̱n 
xa ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱a,̱ te ̱kuní tu̱ a ̱ña ̱sa̱na̱kuachiꞌ ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. 28  Te ̱naaꞌ kö̱oꞌ̱ ne ̱ku̱vi ̱sa̱na̱kuachiꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán ne ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱ko̱o̱ taxiṉꞌ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱miiꞌ nakayá ndo̱ꞌ 
xaꞌaꞌ̱ Jesús, te ̱na kaꞌa̱n nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ nimá kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí.

29 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii, na kaꞌa̱n 
uvi ̱taꞌan, uun ndee̱ ̱uni ̱taꞌan kuiṯiꞌ̱ nia̱.̱ Te ̱sav̱a ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ 
ña ̱kaꞌán ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱saa̱ ̱kuní a ̱saa̱ ̱nia̱ ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ. 30 Te ̱naaꞌ niaꞌá Ndiosí yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ iṉga ̱ne ̱nduꞌu̱ꞌ 
iḵanꞌ ndii, na viḵuiiṉ ne ̱kaꞌán jaa̱̱nꞌ, te ̱ta̱xi ̱nia̱ ̱ña ̱kaꞌa̱n iṉga ̱
nia̱ ̱ña ̱ni ̱saṯuví Ndiosí nuu̱ꞌ nia̱.̱ 31 Sa̱kanꞌ te ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n tiakú 
iꞌ̱iṉ ndoꞌó, ne ̱ku̱vi ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí kiiꞌ̱ kuní a ̱kaꞌa̱n 
ndo̱ꞌ a,̱ te ̱ku̱vi ̱tu̱ ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱ni ̱tu̱ sa̱ndie̱ṉi 
taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. 32  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii, 
kumiꞌ nia̱ ̱ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱a ̱a̱maa̱ ̱ka ̱
kuní mii̱ꞌ nia̱.̱ 33  Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, süu̱ꞌ ña ̱sasanaꞌ yooꞌ 
nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii natandieeꞌ maniꞌ̱ a ̱yooꞌ.

Saa̱ ̱xaaꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ tiꞌ̱vi ̱sa̱kuuꞌ xaanꞌ miiꞌ nakayá ne ̱nduuꞌ 
kuenta Jesús, 34 kuní a ̱ña ̱na ku̱ndie̱e̱ ̱taxiṉꞌ ñaꞌ̱aꞌ kiiꞌ̱ nakayá 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús, sa̱kanꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ ndei̱ꞌ ña ̱kaꞌa̱n nia̱,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii kuní a ̱ña ̱ko̱o̱ taxiṉꞌ nia̱ ̱naa kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí. 
35 Naaꞌ yoo ña ̱kuni ndaṯuꞌu̱nꞌ nia̱ ̱ndii, na ndaṯuꞌu̱nꞌ nia̱ ̱ii̱ꞌ̱ 
nia̱ ̱viꞌ̱e ̱nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱kaꞌ̱a̱n va ̱kaaꞌ a ̱ña ̱kaꞌán ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ miiꞌ 
nakayá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús.

36  ¿Ñáá xanini ndoꞌó ña ̱su̱vi ̱ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱ni ̱naṯaꞌ̱viꞌ xíniꞌ 
tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱xa ̱ndoꞌó kuiṯiꞌ̱ tu̱ nduuꞌ ne ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ a?̱ 
37 Naaꞌ yo̱o̱ ka ̱tuu ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n tiakú nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n Ndiosí, uun 
tuu nia̱ ̱ña ̱kumiꞌ nia̱ ̱ña ̱chu̱u̱n ña ̱xaxaꞌ̱ Espíritu Santo ndii, na 
na̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ xiinꞌ i,̱ te ̱keꞌi i ̱
ña ̱yoꞌ̱o.̱ 38  Ndisu̱ naaꞌ nä̱ku̱ni ̱yo̱o̱ ka ̱ña ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kaꞌán 
chuunꞌ xiinꞌ i,̱ te ̱keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ndii, sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
nä̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ.

39 Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndoꞌó ndii, kuní a ̱ña ̱
sa̱nduxaꞌ̱ ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n tiakú ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱nä̱ka̱si ̱
ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ña ̱xïní nia̱̱. 40  Ndisu̱ kuní a ̱ña ̱
sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ ndii, na sa̱a ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ a̱, te ̱na sa̱a ̱yuku̱n 
tu̱ ndoꞌ̱ a̱.
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Ni ̱naṯia̱̱ku̱ Cristo

15  1 Ne ̱taꞌanꞌ i,̱ viṯiṉ ndii kuni sa̱na̱kaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ 
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱

naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ a,̱ te ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱kaꞌán a ̱ndee̱ ̱viṯiṉ. 2  Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ xiinꞌ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ku̱vi ̱kaku̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱
ndo̱ꞌ naaꞌ kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱na itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kaꞌán a ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱
sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó. Te ̱naaꞌ kuä̱saꞌ̱ ndii, ni ̱naṯii̱ṉ saka ndo̱ꞌ a.̱

3  Kuac̱hi ̱ndii xiꞌ̱na ̱ka ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱
naṯii̱ṉ tu̱ mii̱ꞌ i ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱ni ̱sa̱xinú a ̱
ña ̱yoso̱ꞌ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a,̱ 4 te ̱ni ̱ku̱xi ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ, te ̱ni ̱sa̱naṯiaku ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí kiviꞌ̱ ña ̱uni,̱ te ̱ni ̱
sa̱xinú a ̱ña ̱yoso̱ꞌ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a,̱ 5 te ̱ni ̱tuvi ̱a ̱nuu̱ꞌ 
Pedro, iḵanꞌ te ̱ni ̱tuvi ̱ni ̱tu̱ a ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ iṉga ̱te ̱uxi ̱uvi ̱te ̱
ndaꞌ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 6  Te ̱ni ̱yaꞌa,̱ te ̱ni ̱tuvi ̱a ̱nuu̱ꞌ yaꞌa ̱uꞌu̱n ciento 
ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ a.̱ Te ̱kiꞌinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kusaaꞌ 
tiaku ka ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱viṯiṉ, te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ nia̱ ̱xa ̱ni ̱xiꞌi.̱ 7 Te ̱ni ̱yaꞌa ̱
ka,̱ te ̱ni ̱tuvi ̱ni ̱tu̱ a ̱nuu̱ꞌ Jacobo, te ̱ni ̱yaꞌa ̱ka ̱sie, te ̱ni ̱tuvi ̱
a ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ te ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ a ̱sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a.̱ 8  Te ̱ndiꞌiꞌ ndo̱so̱ꞌ, 
te ̱ni ̱tuvi ̱tu̱ a ̱nuu̱ꞌ yuꞌu̱, te ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱kuañuꞌu̱, te ̱
ni ̱tuvi ̱kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱tuvi ̱ra.̱ 9 Kuac̱hi ̱ndii yuꞌu̱ 
nduuꞌ te ̱lulu maꞌá ka ̱te ̱tianu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱ndee̱ ̱
xätaꞌa̱n ña ̱ku̱na̱niꞌ i ̱te ̱tianu̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱sa̱ndoꞌoꞌ va ̱i ̱ne ̱
nakayá xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 10 Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yuꞌu̱ 
na nduuꞌ i ̱te ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ Jesús sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ 
Ndiosí yuꞌu̱ ndii, nï ̱natiinꞌ saka e,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xa ̱xachuunꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱i ̱xiinꞌ a ̱te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ te ̱tianu̱ꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ 
süu̱ꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ mii̱ꞌ i ̱xaaꞌ i ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱xamaníꞌ va ̱Ndiosí yuꞌu̱ xaaꞌ i ̱sa̱kuuꞌ a.̱ 
11 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kö̱oꞌ̱ a ̱xaaꞌ a ̱yo̱o̱ ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, naaꞌ yuꞌu̱, uun naaꞌ iṉga ̱te ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ Jesús 
jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ii̱ṉ kachi saniaꞌá ndu̱ a ̱te ̱sa̱kanꞌ ni ̱naṯii̱ṉ 
ndoꞌó a.̱

12  Te ̱ndii, naaꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku Ndiosí Cristo tei̱ṉ ne ̱
ni ̱xiꞌi ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ ndii, ¿ndichun na kaꞌán sav̱a ̱ndoꞌó ña ̱
näṯia̱̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱nia̱?̱ 13  Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ näṯia̱̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ 
kiiꞌ̱ ku̱vi ̱nia̱ ̱ndii, ni ̱ndee̱ ̱Cristo nï ̱natiaku naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ 
a.̱ 14 Te ̱naaꞌ nï ̱natiaku Cristo ndii, ña ̱saka kuä̱saꞌ̱ kuní nduuꞌ 
ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a,̱ te ̱ña ̱saka nduuꞌ tu̱ 
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ña ̱iṉi ̱ndoꞌó xini ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 15 Te ̱naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱näṯia̱̱ku̱ ne ̱
yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱nia̱ ̱ndii, te ̱xini xaꞌanꞌ ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ xaꞌaꞌ̱ Ndiosí 
nduuꞌ ndu̱, sa̱kanꞌ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku a ̱
Cristo. Ndisu̱ naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱sä̱naṯiaku Ndiosí ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ 
ku̱vi ̱nia̱ ̱ndii, nï ̱sa̱naṯiaku tu̱ a ̱Cristo. 16  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ 
ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱sä̱naṯiaku Ndiosí ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱nia̱ ̱ndii, nï ̱
sa̱naṯiaku tu̱ a ̱Cristo. 17 Te ̱naaꞌ nï ̱sa̱naṯiaku Ndiosí Cristo ndii, 
ña ̱saka nduuꞌ tu̱ ña ̱iṉi ̱ndoꞌó xini ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱kusaaꞌ ndisoꞌ 
ka ̱ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 18  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ 
Jesucristo, ne ̱ni ̱xiꞌi ̱ndii, ni ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ saka nia̱ ̱naaꞌ sa̱kanꞌ 
xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ a.̱ 19 Naaꞌ xa ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ kuiṯiꞌ̱ ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
Cristo, te ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ naá kiviꞌ̱ ndii, ne ̱ndoꞌoꞌ saka 
kuaꞌaꞌ̱ soꞌ̱o̱ nduuꞌ eꞌ̱ naaꞌ sa̱kanꞌ.

20 Ndisu̱ viṯiṉ ndii, xa ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ xnaꞌ̱a ̱Cristo tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi,̱ 
te ̱su̱vi ̱a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ nu̱uꞌ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱naṯia̱̱ku̱ 
tu̱ saa̱ ̱Ndiosí kiṯaꞌa̱n. 21 Kuac̱hi ̱ndii xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ 
te ̱yiviꞌ̱ xiꞌí ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ tu̱ 
te ̱yiviꞌ̱ naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱eꞌ̱. 22  Sa̱kanꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱
xaa̱ ̱Adán xiꞌí tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱
naṯia̱̱ku̱ Cristo ndii, sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ko̱o̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
saa̱ ̱Ndiosí. 23  Ndisu̱ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ naṯia̱̱ku̱ saa̱ ̱Ndiosí a̱maa̱ ̱ka ̱kuní 
mii̱ꞌ a,̱ xiꞌ̱na ̱Cristo ni ̱sa̱naṯiaku a,̱ te ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ Cristo jaa̱̱nꞌ, 
te ̱sa̱naṯiaku tu̱ a ̱yooꞌ, ne ̱nduuꞌ kuenta a.̱ 24 Te ̱iḵanꞌ kua̱xi ̱
ña ̱kuꞌu̱n ndiḵoꞌ ña ̱sa̱xinu̱ Cristo chu̱u̱n nuu̱ꞌ a,̱ te ̱sa̱na̱kuaꞌa 
a ̱ña ̱xaꞌndia chuunꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱
sa̱ndoó kuiꞌe xac̱hiꞌ a ̱sa̱kuuꞌ ne ̱xaꞌndia chuunꞌ, xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱
kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱xaꞌndia chuunꞌ nia̱,̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱
ndiv̱aꞌ̱a.̱ 25 Kuac̱hi ̱ndii kuní a ̱ña ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ Cristo ndee̱ ̱
ndiꞌ̱i ̱sa̱ndoó kuiꞌe xac̱hiꞌ a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ a.̱ 26  Te ̱
ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xaꞌniꞌ̱ yooꞌ nduuꞌ ña ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ 
eꞌ̱, ña ̱sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ a ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ. 27 Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí viḵo̱ 
niꞌiꞌ Cristo sa̱kuuꞌ ña ̱yoo. Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí viḵo̱ 
niꞌiꞌ Cristo sa̱kuuꞌ ña ̱yoo ndii, süu̱ꞌ kuni kachi ̱a ̱ña ̱viḵo̱ niꞌiꞌ 
tu̱ Cristo ndee̱ ̱mii̱ꞌ Ndiosí. Kuac̱hi ̱ndii mii̱ꞌ Ndiosí ni ̱ta̱xi ̱te ̱
viḵo̱ niꞌiꞌ Cristo sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 28  Ndisu̱ kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ viḵo̱ niꞌiꞌ Cristo ndii, sa̱kanꞌ te ̱xa ̱mii̱ꞌ Cristo, siꞌe ̱a,̱ ta̱xi ̱
ña ̱viḵo̱ niꞌiꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱mii̱ꞌ a ̱ni ̱ta̱xi ̱te ̱viḵo̱ niꞌiꞌ 
Cristo sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí 
kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱yoo.
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29 Naaꞌ kändixaꞌ sav̱a ̱ndoꞌó ña ̱naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱eꞌ̱ ndii, 
ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱chichiꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi ̱ndii, kü̱vi ̱xac̱hiꞌ chiṉdie̱e̱ꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱näṯia̱̱ku̱ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱ Kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱ku̱chi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱ni ̱xiꞌi ̱jaa̱̱nꞌ naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a.̱ 30 Te ̱kö̱oꞌ̱ 
tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱sa̱ku̱kueinꞌ xiinꞌ miiꞌ nduꞌu̱ saa̱ ̱kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n 
xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús naaꞌ näṯia̱̱ku̱ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱ 31 Ne ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán kaxiꞌ 
i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱saa̱ ̱kiviꞌ̱ sa̱ku̱kueinꞌ xiinꞌ miiꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni nimá i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo xaꞌaꞌ̱ 
ndo̱ꞌ. 32  Kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱i ̱ñu̱u̱ Éfeso ndii, ni ̱ka̱ni ̱taꞌanꞌ kuento i ̱xiinꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa kiṯiꞌ iḵuꞌ. Naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱
ña ̱näṯia̱̱ku̱ ne ̱ni ̱xiꞌi ̱ndii, kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ xataꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ. Ndee̱ ̱chaaꞌ 
ka ̱saa̱ ̱eꞌ̱ naa kaꞌán ne ̱yiviꞌ̱ ndii: “Ku̱xi ̱eꞌ̱, te ̱koꞌ̱o̱ eꞌ̱ viṯiṉ, te ̱
tiaa̱n ku̱vi ̱eꞌ̱.” Sa̱kanꞌ kachi nia̱.̱ 33  Kü̱ni ̱xaꞌanꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱: 
“Ña ̱ndiakaꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ne ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, sativ̱iꞌ nia̱ ̱
ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱xixaá ndo̱ꞌ.” 34 Nac̱hiṉaá kaxiꞌ ndoꞌ̱ iṉi ̱ndo̱ꞌ, te ̱säa̱ ̱
ka ̱ndo̱ꞌ kuac̱hi ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, kuac̱hi ̱ndii, sav̱a ̱ndoꞌó ndii, ndee̱ ̱
Ndiosí xïní ndo̱ꞌ. Kaꞌán i ̱sa̱kanꞌ te ̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

Kaꞌán Pablo sa̱a ̱naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ sa̱a ̱Ndiosí
35 Ndisu̱ teeꞌ̱ kueinꞌ ndaṯuꞌu̱nꞌ sav̱a ̱ndoꞌó yuꞌu̱ ndii: “¿Saa̱ ̱tu̱ 

naṯia̱̱ku̱ ne ̱ni ̱xiꞌi?̱ ¿Te ̱xiinꞌ ndee nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱naṯia̱̱ku̱ nia̱?̱”, 
kachi ̱ndoꞌ̱. 36  Ne ̱küuꞌ kaxiꞌ xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kuní a ̱
ña ̱ku̱vi ̱ii̱ṉ tikiṉꞌ ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ chiꞌiꞌ eꞌ̱ te ̱naṯaꞌviꞌ̱ a.̱ 37 Te ̱ña ̱chiꞌiꞌ 
eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ iṯunꞌ a ̱tunꞌ naku̱n jaa̱̱nꞌ nduuꞌ nu̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
tikiṉꞌ kuiṯiꞌ̱ a ̱chiꞌiꞌ eꞌ̱, naaꞌ ndiḵinꞌ trigo nduuꞌ a,̱ uun naaꞌ ndee̱ ̱
ndiaa ka ̱nuu̱ꞌ iṉga ̱tikiṉꞌ chiꞌiꞌ eꞌ̱. 38  Ndisu̱ mii̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ 
ña ̱taxiꞌ iṯunꞌ tikiṉꞌ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱xtani ̱mii̱ꞌ a ̱ko̱o̱ tunꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xa ̱
siinꞌ xa ̱siinꞌ iinꞌ iṯunꞌ ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ tikiṉꞌ. 39 Süu̱ꞌ xa ̱
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ kuuꞌ sa̱kuuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xa ̱ii̱ṉ 
kuuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xa ̱ii̱ṉ kuuꞌ tu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱kiṯiꞌ, te ̱xa ̱
ii̱ṉ kuuꞌ ni ̱tu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱tia̱̱kaꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱ii̱ṉ kuuꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱saa̱.̱ 40 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱tu̱ku̱ ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí ña ̱yoo ndiv̱iꞌ te ̱
sa̱kanꞌ ña ̱yoo nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, ndisu̱ xa ̱siinꞌ ndaṯu̱nꞌ ña ̱yoo 
ndiv̱iꞌ, te ̱xa ̱siinꞌ tu̱ ndaṯu̱nꞌ ña ̱yoo nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 41 Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱siinꞌ yiꞌé ñu̱ꞌu̱, te ̱xa ̱siinꞌ ni ̱tu̱ yiꞌé yooꞌ̱, te ̱xa ̱siinꞌ 
ka ̱ni ̱tu̱ yiꞌé tiuu̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, iꞌ̱iṉ tiuu̱nꞌ ndii, xa ̱yoo xa ̱yoo 
siinꞌ saa̱ ̱yiꞌé riꞌ.

42  Ii̱ṉ kachi saa̱ ̱tu̱ Ndiosí xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱eꞌ̱, te ̱
naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ ndii. Ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱kuaꞌa̱n tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ ndii, ña ̱
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teꞌi ̱nduuꞌ a,̱ ndisu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱naṯia̱̱ku̱ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, 
ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ teꞌi ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱jaa̱̱nꞌ. 43  Ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱kuaꞌa̱n 
tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ ndii, ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní nduuꞌ a,̱ ndisu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, 
ña ̱naṯia̱̱ku̱ saa̱ ̱Ndiosí ndii, ña ̱ndaṯu̱nꞌ xav̱aꞌ̱a ̱ku̱ndu̱u̱ a.̱ Ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱kuaꞌa̱n tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ ndisu̱ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱naṯia̱̱ku̱ saa̱ ̱Ndiosí ndii, ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ a.̱ 
44 Ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱kuaꞌa̱n tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ ndii, kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ kaaꞌ̱ 
nduuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱naṯia̱̱ku̱ saa̱ ̱Ndiosí ndii, 
kuenta ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí ku̱ndu̱u̱ a ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ 
yoo ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, yoo tu̱ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ kuenta ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí.

45 Sa̱kanꞌ tu̱ yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Te ̱
Adán, te ̱ni ̱yoo̱ ña ̱nu̱uꞌ ndii, Ndiosí ni ̱ta̱xi ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ra.̱” Ndisu̱ 
Adán, te ̱ni ̱yoo̱ ña ̱uvi,̱ ña ̱nduuꞌ Jesús ndii, Espíritu ña ̱taxiꞌ 
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ nduuꞌ a.̱ 46  Ndisu̱ süu̱ꞌ xiꞌ̱na ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ 
kuenta ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí, kumiꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xiꞌ̱na ̱
ka ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱, kumiꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ viꞌ̱ te ̱
naṯii̱ṉ eꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ kuenta ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí. 
47 Te ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱yoo̱ ña ̱nu̱uꞌ ndii, kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ ni ̱nduu̱ ra,̱ 
ndisu̱ te ̱yiviꞌ̱, te ̱uvi,̱ ña ̱nduuꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús ndii, kuenta ndiv̱iꞌ 
nduuꞌ a.̱ 48  Ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yooꞌ, ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, nakuitá xiinꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱Adán, te ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kuiṯiꞌ̱. Te ̱ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi,̱ ña ̱nduuꞌ kuenta ndiv̱iꞌ ndii, nakuitá a ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
ña ̱kumiꞌ Jesús ndiv̱iꞌ. 49 Te ̱saa̱ ̱niiꞌ nakuitá ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ xiinꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱te ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kuiṯiꞌ̱ ndii, niiꞌ 
sa̱kanꞌ tu̱ na̱kuita ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ña ̱kumiꞌ Jesús 
ndiv̱iꞌ. 50 Te ̱kuni kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndoꞌó, ña̱ni ̱taꞌanꞌ i ̱ndii, ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱xiinꞌ níiꞌ ndii, kü̱vi ̱ku̱ndie̱e̱ ̱a ̱miiꞌ xaꞌndia chuunꞌ Ndiosí, 
te ̱ni ̱ndee̱ ̱kü̱vi ̱tu̱ koꞌ̱ni ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ ña ̱teꞌi ̱jaa̱̱nꞌ, miiꞌ kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ 
teꞌi ̱ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ.

51 Te ̱viṯiṉ kuní yuꞌu̱ ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ii̱ṉ ña ̱yoo siꞌ̱e, ña ̱xiní 
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí. Süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ku̱vi,̱ ndisu̱ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ 
ndii, nama ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ saa̱ ̱Ndiosí. 52  Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, numiꞌ̱ 
va ̱xkaꞌndia̱ ̱a ̱ndee̱ ̱naa kiiꞌ̱ nakuaní eꞌ̱ ii̱ṉ xaꞌaꞌ te ̱nakotoꞌniꞌ 
kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ndeꞌi ̱ndac̱huunꞌ tunꞌ nichiꞌ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ. Sa̱kanꞌ 
ña ̱kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ndeꞌi ̱ndac̱huunꞌ tunꞌ nichiꞌ, te ̱ne ̱
ni ̱xiꞌi ̱ndii, naṯia̱̱ku̱ nia̱ ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱vi ̱ka.̱ 
Te ̱yooꞌ, ne ̱tiaku kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, na̱ma ̱Ndiosí ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. 
53  Sa̱kanꞌ ña ̱kuní a ̱ña ̱na̱ma ̱Ndiosí ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱teꞌi ̱kaaꞌ̱, 
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te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ teꞌi ̱ka ̱a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na̱ma ̱Ndiosí ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, 
ña ̱xiꞌí kaaꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱vi ̱ka ̱a.̱

54 Te ̱kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱na̱ma ̱Ndiosí ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ kaaꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ 
teꞌi ̱ka ̱a,̱ xiinꞌ kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱na̱ma ̱tu̱ a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ kaaꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ku̱vi ̱ka ̱a ̱ndii, sa̱kanꞌ te ̱xinu̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí miiꞌ kaꞌán 
a ̱ndii: “Te ̱ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xaꞌniꞌ̱ yooꞌ ndii, xa ̱ni ̱
ndo̱ñuꞌuꞌ xac̱hiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱ka̱nando eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Ndiosí. 
55 Yoꞌó, ña ̱xaꞌniꞌ̱ raiṉ, ¿miiꞌ kuaꞌa̱n ña ̱kanando u̱nꞌ ndu̱? Yoꞌó, 
yavi ̱ndii̱ ̱raiṉ, ¿miiꞌ kuaꞌa̱n ña ̱sandoꞌoꞌ u̱nꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa kiiꞌ̱ 
xaxiꞌ̱ tis̱uꞌma?̱” 56  Sa̱kanꞌ ña ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱ nduuꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱xaꞌniꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱sandoꞌoꞌ a ̱yooꞌ, te ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱ nduuꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ Ndiosí. 57 Ndisu̱ chiṉda̱ni Ndiosí ña ̱xa ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱ni ̱
ka̱nando eꞌ̱ ña ̱xaꞌniꞌ̱ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo 
xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱.

58  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱kuaꞌa̱n na 
kuaꞌa̱n ndoꞌ̱ ña ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱va ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús. Te ̱kuaꞌa̱n na 
kuaꞌa̱n tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱
xiní ndoꞌ̱ ña ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, xäaꞌ 
saka ndo̱ꞌ a.̱

Kaya ne ̱iṉi ̱xini Jesús ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto xu̱ꞌunꞌ 
te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱iṉga ̱ne ̱iṉi ̱tu̱ xini Jesús

16  1 Te ̱viṯiṉ kuni kaꞌa̱n i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kayá xu̱ꞌunꞌ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
ndoꞌ̱ iṉga ̱ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús ndii, saa̱ ̱ndoꞌ̱ a ̱saa̱ ̱

niiꞌ ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ i ̱xiinꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ 
Galacia. 2  Te ̱iꞌ̱iṉ ndoꞌó ndii, iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ nu̱uꞌ xaꞌaꞌ̱ xim̱ana xtaꞌ̱niꞌ 
siinꞌ ndoꞌ̱ chaaꞌ xu̱ꞌunꞌ ña ̱xikuꞌún yaꞌviꞌ ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ xachuunꞌ ndo̱ꞌ, 
te ̱ta̱xaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ a.̱ Sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ xaa ̱i ̱ndii, nä̱kay̱a ̱kiꞌiꞌ̱ ka ̱ndoꞌ̱ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ. 3  Te ̱kiiꞌ̱ xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndii, keꞌ̱i ̱i ̱ii̱ṉ tu̱tu̱ ta̱xi ̱
i ̱ndaꞌ̱aꞌ ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ ndoꞌ̱, te ̱kuꞌu̱n nia̱ ̱ñu̱u̱ Jerusalén xiinꞌ 
xu̱ꞌunꞌ ña ̱ni ̱kay̱a ̱ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ i ̱iḵanꞌ. 4 Te ̱naaꞌ kuní 
a ̱ña ̱kuꞌu̱n tu̱ yuꞌu̱ xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuꞌu̱n i ̱xiinꞌ nia̱.̱

Kaꞌán tuní Pablo ña ̱kuꞌu̱n ra ̱ñu̱u̱ Corinto
5 Kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱xkaꞌndia̱ ̱i ̱ñu̱ꞌuꞌ Macedonia, sa̱kanꞌ te ̱kuꞌu̱n i ̱miiꞌ 

ndieeꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xiꞌ̱na ̱ka ̱iḵanꞌ kuní a ̱xkaꞌndia̱ ̱i.̱ 6  Teeꞌ̱ 
kueinꞌ ndoo̱ i ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ, uun kueinꞌ iḵanꞌ nduꞌu̱ꞌ 
i ̱ndee̱ ̱xkaꞌndia̱ ̱yooꞌ̱ ña ̱vix̱iṉ, te ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱
kuꞌu̱n i ̱miiꞌ kuní a ̱kuꞌu̱n i.̱ 7 Kuac̱hi ̱ndii, küní i ̱ña ̱xkaꞌndia̱ ̱
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xaa̱ ̱kuiṯiꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ viṯiṉ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuní i ̱ña ̱ndoo̱ 
i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndiaꞌviꞌ kiviꞌ̱ naaꞌ ni ̱kuni ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱. 8  Ndisu̱ 
ndoo̱ i ̱ñu̱u̱ Éfeso yoꞌoꞌ ndee̱ ̱tondia̱ ̱viḵoꞌ Pentecostés, 9 sa̱kanꞌ 
ña ̱yoo kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱kuni ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí ñu̱u̱ yoꞌoꞌ, te ̱
vaꞌ̱a ̱va ̱kiviꞌ̱ nduuꞌ a ̱te ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n a ̱jaa̱̱nꞌ, teeꞌ̱ ndee 
yoo kuaꞌaꞌ̱ tu̱ ne ̱ndasiꞌ yuꞌu̱.

10 Te ̱naaꞌ xaa ̱Timoteo miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ñaaꞌ̱ ndii, koṯo̱ ñaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ, te ̱vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱ra ̱ku̱nduꞌu̱ꞌ ra ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱te ̱xaaꞌ 
chu̱u̱n nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ nduuꞌ tu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa yuꞌu̱. 11 Te ̱xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ käꞌa̱n kuiꞌe xaꞌaꞌ̱ ra,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ te ̱ku̱vi ̱yaꞌa ̱ra ̱kuꞌu̱n maniꞌ̱ ra,̱ te ̱ku̱vi ̱
xaa ̱naṯaꞌanꞌ ra ̱xiinꞌ i ̱miiꞌ xikaꞌ i ̱yoꞌoꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱ndiatuꞌ i ̱ña ̱
kix̱iṉ ra ̱xiinꞌ iṉga ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱.

12  Te ̱te ̱nduuꞌ ña̱ni ̱eꞌ̱ Apolos ndii, ni ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi va ̱i ̱xiinꞌ 
ra ̱ña ̱kuꞌu̱n na ra ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ iṉga ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱
nï ̱xii̱ṉ xac̱hiꞌ ra ̱kuꞌu̱n ra ̱viṯiṉ, ndisu̱ kuꞌu̱n ra ̱tu̱ku̱ ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ 
ku̱nia̱ꞌ̱a ̱ra.̱

Tiꞌviꞌ Pablo chaꞌanꞌ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto
13  Ndoꞌó, ne ̱taꞌanꞌ i ̱ndii, ku̱ꞌu̱n naa ñuꞌuꞌ tu̱ꞌva ̱iṉi ̱ndoꞌ̱, te ̱

kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱naa itaꞌ niꞌ̱i ̱tu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús, 
te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na kuix̱a ̱naa xixaꞌ ka ̱ni ̱tu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a,̱ te ̱
na ka̱ka ̱niꞌ̱i ̱ndiṯu̱ni ̱tu̱ ndoꞌ̱. 14 Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ ndii, saa̱ ̱
ndo̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ.

15 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xiní kaxiꞌ ndoꞌó ña ̱ne ̱viꞌ̱e ̱Estéfanas ndii, 
ne ̱ni ̱naṯii̱ṉ nu̱uꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús ñu̱u̱ Acaya nduuꞌ nia̱,̱ 
te ̱xiní tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ tu̱ nia̱ ̱ne ̱nduuꞌ kuenta 
Jesús xiinꞌ eꞌ̱. 16  Kaꞌán ndaꞌvi yuꞌu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱sa̱xinu̱ ndoꞌ̱ ña ̱
kaꞌán ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ 
ne ̱chindieeꞌ xiinꞌ ne ̱xachuunꞌ uꞌvi ̱tu̱ ndee̱ ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ 
chu̱u̱n xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱. 17 Vaꞌ̱a ̱va ̱kuni i ̱ña ̱ni ̱kix̱iṉ ne ̱ni ̱kie̱e̱ ̱miiꞌ 
ndieeꞌ ndoꞌ̱ miiꞌ nduꞌu̱ i ̱yoꞌoꞌ, te ̱nduuꞌ Estéfanas, xiinꞌ te ̱nduuꞌ 
Fortunato, xiinꞌ te ̱nduuꞌ Acaico, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱kuiṉi ̱i ̱viṯiṉ, 
teeꞌ̱ ndee kü̱vi ̱ku̱ni ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ i ̱ndoꞌó. 18  Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱sa̱kiꞌví 
nia̱ ̱nimá i ̱te ̱sa̱kanꞌ tu̱ nimá ndoꞌó. Te ̱ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱nduuꞌ naa 
ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱tii̱ṉ maniꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱.

19 Sa̱kuuꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, ne ̱ndieeꞌ ndaꞌ̱aꞌ ñu̱ꞌuꞌ Asia 
ndii, tiꞌviꞌ nia̱ ̱chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱ña̱ni ̱eꞌ̱ Aquila xiinꞌ ku̱ꞌva ̱eꞌ̱ 
Priscila xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús viꞌ̱e ̱nia̱ ̱ndii, tiꞌviꞌ 
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kuaꞌaꞌ̱ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ chaꞌanꞌ ndoꞌ̱ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱. 20 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
tiꞌviꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús ñu̱u̱ Éfeso yoꞌoꞌ, 
chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱chiṯo nuu̱ꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ kuenta Jesús, te ̱xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ na̱kuaṯu̱ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ.

21 Te ̱chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ ña ̱tiꞌviꞌ i ̱ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, mii̱ꞌ yuꞌu̱, 
te ̱nduuꞌ Pablo, keꞌi a ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ i.̱

22  Naaꞌ ndäni ̱yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo ndii, 
na nac̱haꞌ̱a̱n nia̱ ̱saa̱ ̱Ndiosí. Te ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii, xa ̱kua̱xi ̱a.̱

23  Te ̱na sa̱ñuꞌuꞌ na xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo sa̱kuuꞌ ndoꞌó. 24 Te ̱
ndani ̱i ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
Jesucristo jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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